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1. OBJAVA O JAVNOJ RASPRAVI  

Javna rasprava o Prijedlogu Prostornog plana Nacionalnog parka Sjeverni Velebit objavljena 
je u Narodnim novinama, br. 78/11. od 08. srpnja 2011. godine (Oglasni dio, Objave), 
Vjesniku od 09. i 10. srpnja 2011. godine, na Radio Senju i web stranici Ministarstva zaštite 
okoliša, prostornog uređenja i graditeljstva (http://www.mzopu.hr/default.aspx?id=10980 , 
putanja: PROSTORNO UREĐENJE>Prostorni planovi>Prostorni planovi područja posebnih 
obilježja koje donosi Hrvatski sabor>Prostorni planovi nacionalnih parkova>Prijedlog 
Prostornog plana Nacionalnog parka Sjeverni Velebit). 
 
Narodne novine, br. 78/2011., 08.07.2011., Oglasni dio, Objave 
 
Klasa: 350-01/11-01/182 
Urbroj: 531-01-11-1 od 8. VII. 2011. (291)  
 
Na temelju članka 86. Zakona o prostornom uređenju i gradnji (Narodne novine br. 76/07., 
38/09. i 55/11.), Ministarstvo zaštite okoliša, prostornog uređenja i graditeljstva objavljuje 
 
JAVNU RASPRAVU O PRIJEDLOGU 
 
Prostornog plana Nacionalnog parka Sjeverni Velebit.  
 
1. Javna rasprava započet će 19. srpnja 2011. i završit će 18. kolovoza 2011. 
 
2. Javni uvid u prijedlog Prostornog plana Nacionalnog parka Sjeverni Velebit (dalje u tekstu: 
Prostorni plan) održat će se od 19. srpnja do 18. kolovoza 2011., radnim danom, i to u 
Krasnu – prostorije Javne ustanove Nacionalni park Sjeverni Velebit, Krasno 96, od 8 do 14 
sati. 
 
3. Javno izlaganje prijedloga Prostornog plana održat će se 26. srpnja 2011. od 11 do 14 sati 
u prostorijama Javne ustanove Nacionalni park Sjeverni Velebit, Krasno 96. 
 
4. Primjedbe i prijedlozi na Prostorni plan mogu se upisivati u knjigu primjedaba na mjestu 
održavanja javne rasprave za vrijeme njenog trajanja ili se mogu dostaviti nositelju izrade – 
Ministarstvu zaštite okoliša, prostornog uređenja i graditeljstva, 10 000 Zagreb, Ulica 
Republike Austrije 20, najkasnije do 21. kolovoza 2011. 
 
Pozivaju se svi zainteresirani da sudjeluju u javnoj raspravi.  
 

Ministarstvo zaštite okoliša, 
prostornog uređenja i graditeljstva 
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2. POPIS POZVANIH SUDIONIKA U JAVNOJ RASPRAVI  
PREMA POSEBNOJ OBAVIJESTI 

Posebne pismene obavijesti o javnoj raspravi dostavljene su:  
- tijelima i osobama određenim posebnim propisima koja su dala zahtjeve (podatke, 
planske smjernice i sl.) za izradu prostornog plana iz područja svog djelokruga  

- tijelima jedinice lokalne i područne (regionalne) samouprave, na čiji djelokrug mogu 
utjecati predložena rješenja prostornog plana.  

 
Popis pozvanih sudionika u javnoj raspravi prema posebnoj obavijesti: 
 
1. Ministarstvo kulture, Zagreb, Runjaninova 2 (fax. 01/4816755, kabinet ministra) 
 Uprava za zaštitu kulturne baštine (fax: 01/4866680) 
 Uprava za zaštitu prirode, Zagreb, Savska cesta 20 (fax: 01/4866100) 
 Konzervatorski odjel u Gospiću, Budačka 12, 53 000 Gospić, (fax: 053/746578) 
2. Državni zavod za zaštitu prirode, Zagreb, Trg Mažuranića 5 (fax: 01/5502901) 
3. Ministarstvo obrane (fax: 01/4832905, Služba za odnose s javnošću i informiranje) 
 Služba za nekretnine, graditeljstvo i zaštitu okoliša, Zagreb, Sarajevska cesta 7 (fax: 
01/6631186) 
4. Javna ustanova Nacionalni park Sjeverni Velebit, Krasno 96, 53274 Krasno (fax: 
053/665390) 
5. Ministarstvo poljoprivrede, ribarstva i ruralnog razvoja, Zagreb, Ulica grada Vukovara 78 
 Uprava za gospodarenje poljoprivrednim zemljištem (fax: 01/6109884) 
6. Ministarstvo regionalnog razvoja, šumarstva i vodnoga gospodarstva, Zagreb  
 Uprava za šumarstvo, Trg kralja Petra Krešimira IV br.1 (fax: 01/6400963) 
 Uprava gospodarenja vodama, Ulica grada Vukovara 220 (fax: 01/6151821) 
7. Javna ustanova Park prirode Velebit, Kaniža Gospićka 4b, 53000 Gospić (fax: 
053/560450)  
8. Državna uprava za zaštitu i spašavanje, Nehajska 5, 10000 Zagreb (fax: 01/3650025) 
9. Državna uprava za zaštitu i spašavanje, Područni ured Gospić, Kaniža Gospićka 4, 53000 
Gospić (fax: 053/676365, 053/573666) 
10. Hrvatske vode, VGO Rijeka, Đure Šporera 3 (fax: 051/336947)  
11. GKD Komunalac, Senj, Splitska 2, 53270 Senj (fax: 053/881342)  
12. Hrvatske šume d.o.o., Uprava šuma Zagreb, Zagreb, Vladimira Nazora 7 (fax: 
01/4821081) 
13. Hrvatske ceste d.o.o., Sektor za studije i projektiranje, Zagreb, Vončinina 3 (fax: 
01/4722461)  
14. Hrvatske autoceste, Zagreb, Širolina 4, (fax: 01/4694692) 
15. Hrvatske ceste, Tehnička ispostava 53000 Gospić, Smiljanska 41 (fax: 053/575204)  
16. Županijska uprava za ceste Ličko-senjske županije, Smiljanska 41, 53000 Gospić 
(fax/tel: 053/575208) 
17. Ministarstvo mora, prometa i infrastrukture i Ministarstvo turizma, Prisavlje 14  
18. Hrvatska agencija za poštu i elektroničke komunikacije, Zagreb, Jurišićeva 13 (fax: 
01/4920227) 
19. Ministarstvo unutarnjih poslova, Policijska uprava Ličko-senjska, Hrvatskog sokola 2, 
53000 Gospić (fax: 053/675286)  
20. HEP-DP Elektrolika Gospić, Lipovska 31, 53000 Gospić, (fax: 053/576612)  
21. Hrvatski planinarski savez, Kozarčeva 22, Zagreb, (fax: 01/4824142) 
22. Upravni odjel za graditeljstvo, zaštitu okoliša i prirode te komunalno gospodarstvo 
 Ispostava Senj, Mala vrata 18, 53270 Senj (fax: 053/882821)  
23. Turistička zajednica Senj, Stara cesta 2, 53270 Senj (fax: 053/881219)  
24. Uprava šuma Senj, Nikole Suzana 27, 53270 Senj (fax: 053/652400)  
25. Grad Senj, osobna obavijest  
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3. PROVEDBA JAVNE RASPRAVE 

Javni uvid u Prijedlog Prostornog plana Nacionalnog parka Sjeverni Velebit održan je od 19. 
srpnja do 18. kolovoza 2011. godine, radnim danom, i to u Krasnu, u prostorijama Javne 
ustanove Nacionalni park Sjeverni Velebit, Krasno 96, od 8:00 do 14:00 sati. 
 
Primjedbe i prijedlozi na Prijedlog Prostornog plana Nacionalnog parka Sjeverni Velebit mogli 
su se upisivati u knjigu primjedaba na mjestu održavanja javne rasprave za vrijeme njenog 
trajanja ili dostaviti nositelju izrade - Ministarstvu zaštite okoliša, prostornog uređenja i 
graditeljstva, 10000 Zagreb, Ulica Republike Austrije 20, najkasnije do 21. kolovoza 2011. 
godine. 
 
U tijeku javne rasprave u Knjizi primjedbi nisu upisane primjedbe, a 10 (deset) mišljenja je 
dostavljeno u pisanom obliku. 
 
Javno izlaganje Prijedloga Prostornog plana, u postupku javne rasprave, održano je 26. 
srpnja 2011. godine u 11:00 sati, u prostorijama Javne ustanove Nacionalni park Sjeverni 
Velebit, Krasno 96. 
 
Zbog različitih načina izražavanja stava prema dijelovima Plana i temama, od načelnih i 
konkretnih primjedbi do različitih mišljenja, upita i sugestija, Nositelj izrade i Izrađivač Plana 
daju sljedeće oblike očitovanja:  

- Prihvaća se i navodi dio Plana koji se mijenja ili dopunjava  
- Djelomično se prihvaća  
- Daje se tumačenje  
- Ne prihvaća se s obrazloženjem razloga neprihvaćanja.  

 
Prihvaćeni su prijedlozi, primjedbe i mišljenja koja upućuju na:  

- ispravljanje grešaka i propusta, izmjene naziva i termina ili odredbi nastalih zbog 
potrebe usklađenja sa zakonima i propisima  

- promjenu odrednica Plana boljim pojašnjenjem ili unošenjem nedostajućih elemenata  
- uvrštavanje ili promjenu podataka ako su oni u međuvremenu utvrđeni od strane 
nadležnih tijela i institucija i ako su u skladu sa Strategijom i Programom Republike 
Hrvatske. 

 
Djelomično se prihvaćaju prijedlozi, primjedbe i mišljenja koji upućuju na:  

- ispravljanje grešaka ili odredbi nastalih zbog potrebe usklađenja sa zakonima i 
propisima, a koji dijelom izlaze izvan ingerencije Plana. 

 
Daje se tumačenje na mišljenja, prijedloge i primjedbe koje upućuju na važna pitanja ali se 
na osnovu njih Plan ne mijenja iz sljedećih razloga:  

- u Planu je na odgovarajući način prikazana predmetna tema i nema potrebe za 
dopunama  

- predmetna tema se odnosi na druge instrumente sustava prostornog uređenja ili 
druge razine planiranja i nije predmet ovog Plana. 

 
Ne prihvaćaju se prijedlozi, primjedbe i mišljenja iz sljedećih razloga: 

- nisu u skladu sa Strategijom i Programom prostornog uređenja Republike Hrvatske  
- ne prihvaća se tematsko proširenje Plana, odnosno detaljiziranje koje spada u 
nadležnost Prostornog plana uređenja Grada (PPUG) ili pitanja koja su riješena u 
drugim resorima  

- ne prihvaćaju se oni prijedlozi koji nisu u skladu sa usvojenim studijama izrađenim za 
područje Nacionalnog parka Sjeverni Velebit. 

 
Prispjele primjedbe i prijedlozi ne mijenjaju koncepciju Plana, već Plan dobiva na kvaliteti, te 
su uglavnom prihvaćene i ugrađene u Plan. 
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U postupku javne rasprave o Prijedlogu Prostornog plana dostavljeno je ukupno 128 
(slovima: stodvadesetosam) primjedbi na koje je odgovoreno sljedećim oblicima očitovanja: 

- Prihvaća se       76  (sedamdesetšest)  
- Djelomično se prihvaća       9  (devet)  
- Daje se tumačenje      40  (četrdeset)  
- Ne prihvaća se        3  (tri)  
- UKUPNO    128  (stodvadesetosam)  
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4. POPIS SUDIONIKA U JAVNOJ RASPRAVI KOJI SU DALI SVOJA 
OČITOVANJA, PRIJEDLOGE I PRIMJEDBE 

 

PREGLED PRISTIGLIH PRIMJEDBI  
U POSTUPKU JAVNE RASPRAVE  

Red.  
Br. 

SUDIONICI U  
JAVNOJ RASPRAVI PRIMJEDBE, PRIJEDLOZI I MIŠLJENJA ODGOVOR

a. UPISOM U KNJIGU PRIMJEDBI 

U KNJIGU PRIMJEDBI NISU UPISANE PRIMJEDBE. 

b. POŠTOM DOSTAVLJENE PRIMJEDBE, PRIJEDLOZI I MIŠLJENJA 

1. Državni zavod za zaštitu 
prirode, Zagreb 1.1. 

Općenita primjedba o potrebi ujednačavanja tekstova u 
Odredbama za provođenje plana i Obrazloženju, jer su 
povremeno kontradiktorni. 

Prihvaća 
se. 

  1.2. 
Općenita primjedba o potrebi jasnog i nedvosmislenog 
definiranja uvjeta i mogućnosti pod kojima se mogu 
obnavljati zgrade/stočarski stanovi. 

Daje se 
tumačenje. 

  1.3. 

Općenita primjedba vezana uz bivšu transportnu žičaru, 
kojom se smatra da prenamjena u putničku žičaru nije 
primjerena ovom prostoru i potencijalno može štetno 
utjecati na vrijednosti zbog kojih je ovo područje 
zaštićeno. 

Prihvaća 
se. 

  1.4. 

Općenita primjedba također vezana uz bivšu 
transportnu žičaru, kojom se smatra kako treba 
predvidjeti uklanjanje stupova i druge infrastrukture 
žičare, osim zgrade gornje postaje koja se može 
prenamijeniti u funkciji posjećivanja ili zamijeniti novom, 
zamjenskom zgradom iste funkcije. 

Daje se 
tumačenje. 

  1.5. 

Općenita primjedba o korištenju fraze „posjećivanje i 
upravljanje Parkom“ te razlikovanju, optimalnom 
korištenju i usklađivanju pojmova „upravljanje Parkom“ i 
„sustav posjećivanja“. 

Prihvaća 
se. 

  1.6. 

Općenita primjedba kako Plan upravljanja Parkom nije 
regulatorni pravni akt već strateški plan rada Javne 
ustanove Parka, nadalje aktivnosti na teritoriju Parka se 
reguliraju Pravilnikom o unutarnjem redu, dok se ciljevi 
upravljanja i upravljačke aktivnosti planiraju Planom 
upravljanja. 

Daje se 
tumačenje. 

  1.7. Općenita primjedba o potrebi lekture tekstualnog dijela 
Plana. 

Prihvaća 
se. 

  1.8. 
U Odredbama za provođenje plana, članak 5., stavak 
(2), predlaže se izmjena trećeg glavnog ulaza u Park i 
to umjesto teksta „Grabarje“ staviti tekst „Alan“. 

Prihvaća 
se. 

  1.9. 

U Odredbama za provođenje plana, predlaže se 
izmijeniti članak 8. tako da glasi: „Unutar granica Parka 
nalaze se lokaliteti zakonski zaštićeni kao zaštićena 
područja prema važećem Zakonu o zaštiti prirode:  

- Hajdučki i Rožanski kukovi - strogi rezervat  
- Zavižan-Balinovac-Zavižanska kosa - posebni 

floristički rezervat  
- Visibaba - posebni floristički rezervat  
- Velebitski botanički vrt - spomenik parkovne 

arhitekture.“. 

Prihvaća 
se. 

  1.10. 

U Odredbama se predlaže izmijeniti članak 9. tako da 
glasi: „(1) Nacionalni park Sjeverni Velebit u cijelosti se 
nalazi unutar Ekološke mreže Hrvatske, ujedno je i 
potencijalno područje ekološke mreže EU Natura 2000 
kao Važno područje za divlje svojte i stanišne tipove i 
Međunarodno važno područje za ptice, a određeno je i 
9 manjih Važnih područja za divlje svojte i stanišne 
tipove.  
(2) Pojedina manja Važna područja za divlje svojte i 
stanišne tipove:  

Prihvaća 
se. 
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- Visibaba  
- Zavižan-Balinovac-Zavižanska kosa  
- Hajdučki i Rožanski kukovi  
- Štirovača  
- Borovi vrh  
- Štirovača-cret  
- Slovačka jama 
- sustav Lukina jama-Trojama  
- Jama II kod Velikih Brisnica.“.  

  1.11. 

U Odredbama se predlaže izbrisati članak 10. ili 
izmijeniti tako da glasi: „U skladu sa Stručnom 
podlogom zaštite prirode izrađenom za Plan kao 
prirodna obilježja prostora definirana su:  

- krajobrazna obilježja  
- geološka obilježja područja  

- hidrologija i geologija  
- staništa  

- stanišni tipovi (prirodna i poluprirodna)  
- divlje svojte  

- biljke 
- gljive 
- životinje (beskralježnjaci i kralježnjaci). 

U istoj Stručnoj podlozi analizirana je i ugroženost, 
rijetkost i zakonska zaštita prirodnih obilježja prostora.“.  

Prihvaća 
se. 

  1.12. 

U Odredbama se predlaže izmijeniti stavak (6) članka 
14. tako da glasi: „(6) Rekonstrukcija postojećih 
planinarskih staza moguća je u svim zonama, osim 
zone 1a, i to u skladu s uvjetima zaštite prirode, 
konzervatorskim uvjetima i pod nadzorom Javne 
ustanove Nacionalni park Sjeverni Velebit.“. 

Prihvaća 
se. 

  1.13. 

U Odredbama za provođenje plana, članak 31., 
potrebno je ujednačiti sadržaj za svaki pojedinačni 
lokalitet te ujednačiti mogućnosti proizvodnje energije i 
odvodnje otpadnih voda. 

Prihvaća 
se. 

  1.14. 

U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka 
„1. ZAVIŽAN“, stranica 17, smatra se da je potrebno 
pored mogućnosti rekonstrukcije predvidjeti i 
mogućnost podizanja posve nove zamjenske zgrade u 
danim gabaritima (do 50 % povećanja trenutne tlocrtne 
površine). Dodatno je napomenuto kako je parkiralište 
na ovom lokalitetu već uređeno. 

Prihvaća 
se. 

  1.15. 

U Obrazloženju, poglavlje 0. UVOD, stranica 4, 
predlaže se izmjena dijela teksta u rečenici tako da 
glasi: „Današnji posebni rezervat šumske vegetacije 
proglašen još 1965. godine, koji se nalazi na južnom 
dijelu Štirovače, nije ušao u granice Nacionalnog 
parka.“. 

Prihvaća 
se. 

  1.16. 

U Obrazloženju, poglavlje 1.1.2.1. Poljoprivreda i šume, 
stranica 6, predlaže se izmjena dijela teksta u rečenici 
tako da glasi: „Danas prema Zakonu o zaštiti prirode, 
šume su posebne namjene i gospodarenje njima je 
zabranjeno u cilju zaštite prirode.“. 

Prihvaća 
se. 

  1.17. 

U Obrazloženju, poglavlje 1.2. PRIRODNA OSNOVA, 
stranica 12, predlaže se izmjena dijela teksta u rečenici 
tako da glasi: „Cjeloviti materijal s prirodoslovnim 
podacima dostavljen je Državnom zavodu za zaštitu 
prirode koji je temeljem njih i dodatnih dostupnih 
podataka sačinio Stručnu podlogu zaštite prirode za 
Plan.“. 

Prihvaća 
se. 

  1.18. 
U Obrazloženju, poglavlje 1.2.4.2. Ekološka mreža, 
stranica 16, predlaže se premještanje istog u poglavlje 
3.4. Zaštita prirodnih vrijednosti područja. 

Prihvaća 
se. 

  1.19. 
U Obrazloženju, stranica 17, napominje se kako nisu 
sva prirodna i poluprirodna staništa „ugroženi i rijetki 
stanišni tipovi“ već stanišni tipovi općenito. 

Prihvaća 
se. 

  1.20. 

U Obrazloženju, poglavlje 1.3. KULTURNA BAŠTINA I 
VRIJEDNOSTI PROSTORA, naslov „POVIJESNI 
PREGLED“, stranice 20 do 22, smatra se kako je 
cjelokupno poglavlje preopširno i predetaljno obrađeno. 

Daje se 
tumačenje. 
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2. Javna ustanova Nacionalni 
park Sjeverni Velebit, Krasno 

2.1. 

Općenita primjedba vezana uz mogućnost obnove 
objekata u privatnom vlasništvu građana te stav Javne 
ustanove da se obnova stočarskih stanova treba 
dopustiti svima i na svim lokalitetima, uz jasno 
definirane uvjete i nadzor. 

Ne 
prihvaća 
se. 

  2.2. 

Općenita primjedba kako iz Plana nije jasno vidljivo na 
koji način će se izvršiti prilagodba vanjskog izgleda 
postojećih objekata na Alanu i smatraju da bi to trebalo 
napraviti putem konzervatorskih smjernica. 

Daje se 
tumačenje. 

  2.3. 

Općenita primjedba i prijedlog da se u općem dijelu 
Plana jasno napomene da se svaki zahvat u prostoru 
Parka može raditi isključivo uz obvezu ishođenja 
konzervatorskih smjernica, uvjeta zaštite prirode i 
mišljenje/očitovanje Javne ustanove kao upravljača 
prostorom. 

Daje se 
tumačenje. 

  2.4. 

Općenita primjedba kako bi trebalo razmotriti 
mogućnost ograničenog zadržavanja posjetitelja u 
obnovljenim objektima stočarskih stanova u smislu 
robinzonskog turizma, kao i u objektima Hrvatskih 
šuma, a sve pod nadzorom Javne ustanove. 

Prihvaća 
se. 

  2.5. 

Općenita primjedba o pristupu na javnu površinu 
vezana uz Odredbe za provođenje, članak 32., stavak 
(4). Javna ustanova smatra da bi trebalo omogućiti spoj 
građevne čestice i javne površine preko pješačkih staza 
koje su zatečene u prostoru (i ako nisu u katastru) i/ili 
novoformiranih staza koje se formiraju prema 
konzervatorskim uvjetima i uvjetima zaštite prirode. 

Daje se 
tumačenje. 

  2.6. 
Općenita primjedba o potrebi dorade tekstualnog dijela 
Plana u smislu lekture te ujednačavanja uporabe izraza 
(npr. šterne ispraviti u cisterne i sl.). 

Prihvaća 
se. 

  2.7. 

Općenita primjedba o potrebi ujednačavanja dijela 
stručne terminologije (npr. svugdje pisati „travnjak“, 
osim kad se izričito misli na pašnjak ili na livadu, 
travnjak obuhvaća oba izraza, a nikako ne koristiti izraz 
„pašnjačka livada“). 

Prihvaća 
se. 

  2.8. 

Općenita primjedba o potrebi usklađivanja izmjena u 
Odredbama za provođenje plana sa korespondirajućim 
dijelovima knjige II. Obvezni prilozi te na kartografskim 
prikazima. 

Prihvaća 
se. 

  2.9. 
U Odredbama za provođenje plana, članak 5., stavak 
(2), predlaže se izmjena trećeg glavnog ulaza u Park i 
to umjesto teksta „Grabarje“ staviti tekst „Alan“. 

Prihvaća 
se. 

  2.10. 

U Odredbama, članak 5., stavak (2), predlaže se ubaciti 
Gornja Klada, koja je, kao i Velike Brisnice, dok su 
ostali ulazi cestovni te ih stoga treba staviti skupa i na 
kraju. 

Prihvaća 
se. 

  2.11. U Odredbama, članak 5., stavak (5), predlaže se 
izmjena teksta „u dolini“ sa tekstom „u okolici“. 

Prihvaća 
se. 

  2.12. 

U Odredbama, članak 5., stavak (6), predlaže se 
izbacivanje iz ovog stavka teksta „planinarska kuća 
Lubenovac“ jer se spominje i u stavku (5), te ispravak 
izraza u planinarska zgrada ili planinarski dom. 

Daje se 
tumačenje. 

  2.13. 

U Odredbama, članak 5., stavak (6), predlaže se 
premještanje dijela stavka „Šumarske zgrade mogu se 
osim osnovne namjene u dijelu prenamijeniti u sadržaje 
koji su u funkciji posjećivanja i skloništa bez 
ugostiteljskih sadržaja.“ u članak 29., poglavlja 3.3. 
OPĆI UVJETI UREĐENJA I KORIŠTENJA 
PROSTORA. 

Prihvaća 
se. 

  2.14. U Odredbama za provođenje plana, članak 7., predlaže 
se dodati nakon teksta „u cjelini je“ tekst „krajobrazna“. 

Prihvaća 
se. 

  2.15. 

U Odredbama za provođenje plana, članak 10., 
predlaže se izbaciti navode „beskralježnjaci“ i 
„kralježnjaci“ jer isti spadaju pod životinje, uz napomenu 
kako svojte mogu biti samo gljive, biljke ili životinje. 

Prihvaća 
se. 

  2.16. 

Napominje se kako su Lubenovac i Premužićeva staza 
već registrirana kulturna dobra te je sukladno tome 
potrebno ispraviti podatke u tabelarnom pregledu 
(Odredbe za provođenje plana, članak 13., stavak (3) 

Daje se 
tumačenje. 
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Tabelarni pregled, stranice 9 i 10). 

  2.17. 

Napominje se kako je upitno svrstavanje planinarskih 
domova u kulturna dobra, osobito ako se kasnije 
predviđa njihova kompletna rekonstrukcija pa i 
izgradnja zamjenskih objekata (Odredbe za provođenje 
plana, članak 13., stavak (3) Tabelarni pregled, stranice 
9 i 10). 

Daje se 
tumačenje. 

  2.18. 
Navodi se kako je nejasno što znači izraz „pod 
nadzorom zaštite prirode“ u Odredbama za provođenje 
plana, članak 14., stavak (6). 

Prihvaća 
se. 

  2.19. 

Napominje se kako je nejasno što znači navod 
„odnosno vlasnik ili investitor prije poduzimanja 
planiranih zahvata“ u Odredbama za provođenje plana, 
članak 15., stavak (5). Predlaže se jasnija rečenična 
konstrukcija ili izbacivanje ovog dijela teksta. 

Prihvaća 
se. 

  2.20. 
Navodi se kako je nejasan kriterij uvrštavanja u ovu 
kategoriju u Odredbama, članak 15., stavak (6), te kako 
nije konzistentan s tabelarnim pregledom. 

Prihvaća 
se. 

  2.21. 

Napominje se kako je nejasno što znači navod 
„provode tijela lokalne uprave i samouprave“ u 
Odredbama za provođenje plana, članak 15., stavak 
(7). Nejasna je i nadležnost oko provedbe zaštite i 
očuvanja, s obzirom da Javna ustanova upravlja 
cjelokupnim prostorom, a sukladno Planu upravljanja 
brinu se i za kulturna dobra. 

Daje se 
tumačenje. 

  2.22. 

U Odredbama za provođenje plana, članak 15., stavak 
(8), navodi se kako je nejasan kriterij uvrštavanja u ovu 
kategoriju te kako su nabrojana neka dobra koja su u 
tabelarnom pregledu navedena kao kulturna dobra od 
regionalnog značaja (Zavižan, Alan, Štirovača, Borove 
Vodice), a u stavku (7) istog članka se govori o dobrima 
lokalnog značaja. 

Daje se 
tumačenje. 

  2.23. Postavlja se upit ne preklapa li se članak 17. Odredbi 
za provođenje plana sa člankom 15., stavak (6). 

Daje se 
tumačenje. 

  2.24. 

Predlaže se detaljni pregled svih lokaliteta spomenutih 
u člancima 18. do 23. Odredbi za provođenje plana te 
usklađivanje istih s kategorijama u tabelarnom 
pregledu. 

Daje se 
tumačenje. 

  2.25. 
Napomena kako se u članku 18., Odredbi za 
provođenje plana, koristi futur što nije usklađeno s 
ostalim dijelom teksta. 

Prihvaća 
se. 

  2.26. U Odredbama, članak 25., stavak (3), predlaže se na 
kraju stavka dodati tekst „i zgrada Uprave šuma Senj“. 

Prihvaća 
se. 

  2.27. 
Napominje se kako u članku 25., stavak (6) Odredbi za 
provođenje plana, nedostaje dio teksta te je rečenica 
nejasna. 

Prihvaća 
se. 

  2.28. 

U Odredbama za provođenje plana, članak 29., stavak 
(3), predlaže se brisanje teksta „(2-3 ležaja)“ jer se 
smatra da nije potrebno navoditi broj ležajeva. U istom 
stavku se predlaže dodati nakon teksta „službenika 
Parka“ tekst „i za druge potrebe upravljanja Parkom“. 

Prihvaća 
se. 

  2.29. 

Napominje se kako iz članka 29., Odredbi za 
provođenje plana, nije sasvim jasno mogu li se 
šumarske zgrade koristiti za smještaj posjetitelja. 
Također se predlaže dodati stavak kojim bi se regulirala 
mogućnost smještaja, manjeg kapaciteta, u 
obnovljenim objektima, u funkciji eko-turizma 
(robinzonskog…), pod nadzorom Javne ustanove. 

Prihvaća 
se. 

  2.30. 

Smatra se kako se članak 30. Odredbi za provođenje 
plana jako preklapa s člankom 32., što može dodatno 
zbuniti. Napominje se kako se iz istog članka isčitava 
da se može rekonstruirati isključivo na Alanu i baš 
nigdje drugdje u Parku. 

Djelomično 
se 
prihvaća. 

  2.31. 

Općenita primjedba vezana za cijeli članak 31. Odredbi 
za provođenje kojom se smatra kako je potrebno 
ujednačiti konstrukcije kod pisanja određenih uvjeta za 
sve lokalitete te iste uskladiti sa člancima 37. do 43. 
poglavlja 4. PROMETNA I KOMUNALNA 
INFRASTRUKTURA. 

Prihvaća 
se. 
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  2.32. 

U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka 
„1. ZAVIŽAN“, stranica 17, predlaže se u alineji  

- "dozvoljena je rekonstrukcija planinarskog 
doma radi poboljšanja standarda (kuhinja, 
sanitarije, spremišta, kotlovnica), tako da se pri 
tome ne naruši postojeća vizura prema jugu"  

dodati obvezu raspisivanja arhitektonskog natječaja. 
Dodatno se smatra kako bi trebalo dopustiti mogućnost 
podizanja posve nove zgrade, kao kod Alana, a 
moguće je realizirati i zamjensku zgradu doma u cjelini. 

Prihvaća 
se. 

  2.33. 

U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka 
„1. ZAVIŽAN“, stranica 17, napominje se vezano uz 
alineju  

- "zadržava se zatečena zgrada uz prilaz domu 
za potrebe servisa i službi Parka uz obvezu 
dovršetka u postojećim gabaritima"  

kako navedena zgrada treba biti u funkciji Državnog 
hidrometeorološkog zavoda te kako ista nije potebna 
Javnoj ustanovi. 

Prihvaća 
se. 

  2.34. 

U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka 
„1. ZAVIŽAN“, stranica 17, napominje se vezano uz 
alineju  

- "zadržava se postojeća kapela s obvezom 
ishođenja potrebne dokumentacije"  

kako je nejasno tko bi trebao ishoditi dokumentaciju. 

Prihvaća 
se. 

  2.35. 

U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka 
„1. ZAVIŽAN“, stranica 17, napominje se vezano uz 
alineju  

- "predviđena je gradnja visinskog opservatorija 
na lokaciji budućeg parkirališta maksimalnog 
gabarita: tlocrt i BRP = 200 m2, prizemlje 
visine mjereno od najniže kote do vijenca V = 5 
m osim dijelova/uređaja za koje je iz 
funkcionalno-tehničkih razloga potrebna veća 
visina, kosi krov nagiba najmanje 35%"  

kako bi ovdje također trebalo odrediti obvezu 
raspisivanja natječaja, te ishođenje konzervatorskih 
uvjeta i uvjeta zaštite prirode. 

Daje se 
tumačenje. 

  2.36. 

U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka 
„1. ZAVIŽAN“, stranica 17, napominje se vezano uz 
alineju  

- "za oblikovanje zgrade doma i ostalih zgrada 
materijali su drvo, kamen, pokrov lim prekriven 
šimlom/šindrom"  

kako se ne treba stavljati obveza prekrivanja šindrom, 
odnosno kako će se sve propisati konzervatorskim 
smjernicama. 

Prihvaća 
se. 

  2.37. 

U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka 
„1. ZAVIŽAN“, stranica 17, predlaže se u alineji  

- "dozvoljava se gradnja nove vodospreme 
(„šterne“) kod opservatorija kapaciteta 60 m3 
ukopavanjem u teren kao i vodosprema kod 
zatečene zgrade ispod doma kapaciteta 30 m3 
isključivo za potrebe protupožarne zaštite"  

brisati tekst "isključivo za potrebe protupožarne zaštite" 
uz napomenu kako ne treba ograničavati navedeno na 
protupožarnu zaštitu. 

Prihvaća 
se. 

  2.38. 

U Odredbama, članak 31., točka „1. ZAVIŽAN“, stranice 
17 i 18, napominje se vezano uz alineju  

- "otpadne vode iz priključaka na tekuću vodu će 
se odvoditi u zatvorene prelivne sustave 
(biorol) s obvezom odvoza neprerađenog 
otpada u postrojenja registrirana za preradu i 
pročišćavanje otpadnih voda izvan Parka, a za 
otpadne vode bez priključaka na tekuću vodu 
obvezna je prerada otpadnog materijala u 
zatvorenim kompostnim komorama"  

kako možda nema potrebe za biorolom, već je dovoljna 
septička jama, što se može regulirati kroz projekt i 
uvjete zaštite prirode. 

Djelomično 
se 
prihvaća. 
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  2.39. 

U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka 
„1. ZAVIŽAN“, stranica 18, napominje se vezano uz 
alineju  

- "predviđeno je uređenje parkirališta istočno, uz 
pristupnu javnu cestu na lokaciji Devčić 
katunište (3-4 autobusa, 50 osobnih 
automobila)"  

kako je parkiralište već uređeno te eventualno navesti 
sadržaje na njemu. 

Prihvaća 
se. 

  2.40. 

U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka 
„1. ZAVIŽAN“, stranica 18, predlaže se u alineji  

- "režim parkiranja i prometovanja automobila na 
samoj lokaciji doma odredit će Javna ustanova 
Parka obzirom na intenzitet posjećivanja te 
okolnosti u Parku i uz Park (manifestacije, 
intervencije, izvanredne situacije i drugo)"  

brisati tekst "obzirom na intenzitet posjećivanja te 
okolnosti u Parku i uz Park (manifestacije, intervencije, 
izvanredne situacije i drugo)" uz napomenu kako je to 
predmet upravljanja Parkom. 

Djelomično 
se 
prihvaća. 

  2.41. 

U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka 
„2. ALAN“, stranica 18, predlaže se u rečenici "2. ALAN 
predstavlja područje intenzivnog posjećivanja u vršnoj 
zoni Parka, sa središnjom zgradom - planinarskom 
kućom i pripadajućim vanjskim prostorom, a sastavni 
dio čini prostor ispod ceste (travnata dolina) na kojem 
se nalaze ostaci transportne žičare i pratećih građevina 
te zatečene „vikend-zgrade“ iznad ceste kako je to 
prikazano na kartografskom prikazu br. 4. Detaljni uvjeti 
uređenja prostora lokaliteta Alan (u mjerilu 1:2 000)." 
proširiti opis na cijelu zonu Alana. 

Prihvaća 
se. 

  2.42. 

U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka 
„2. ALAN“, stranica 18, vezano uz rečenicu "Dio 
lokaliteta Alan (stočarski stanovi i pripadajući prostor) 
obnoviti će Javna ustanova u sklopu zajma Svjetske 
banke u skladu s projektom pod nazivom „Uspostava 
osnovne infrastrukture za upravljanje Nacionalnim 
parkom Sjeverni Velebit“." postavlja se upit da li je 
potrebno u Planu pozivati se na konkretan projekt. 

Daje se 
tumačenje. 

  2.43. 

U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka 
„2. ALAN“, stranica 18, predlaže se u alineji  

- "oblikovanje zgrada mora biti u skladu s 
tradicijskim elementima, dozvoljeni materijali su 
drvo, šindra, kamen, lim prekriven šindrom"  

brisati tekst "prekriven šindrom". 

Prihvaća 
se. 

  2.44. 

U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka 
„2. ALAN“, stranica 18, smatra se vezano uz alineju  

- "trasa bivše transportne žičare planira se kao 
koridor za istraživanje kojim će se dokazati 
opravdanost njenog uklanjanja ili gradnje nove 
žičare u istom koridoru"  

kako nema potrebe za gradnjom nove žičare te da se 
treba predvidjeti njeno uklanjanje. 

Daje se 
tumačenje. 

  2.45. 

U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka 
„2. ALAN“, stranica 18, predlaže se alineju  

- "svi zahvati u prostoru moraju biti provedeni 
tako da opasnost negativnog utjecaja na 
bioraznolikost bude svedena na minimum."  

premjestiti u općeniti dio ili u poglavlje 3.5. ili 5. 

Prihvaća 
se. 

  2.46. 

U Odredbama, članak 31., točka „3. ŠTIROVAČA“, 
stranica 19, predlaže se na kraju alineje  

- "smještajna zgrada šumarije se zadržava u 
istoj namjeni i kapacitetima"  

dodati tekst "uz mogućnost prenamjene u funkciji 
posjećivanja Parka". 

Prihvaća 
se. 

  2.47. 

U Odredbama, članak 31., točka„3. ŠTIROVAČA“, 
stranica 19, predlaže se u alineju  

- „ostale zgrade (drvene barake) mogu se 
zamijeniti novim ili rekonstruirati za funkcije 

Prihvaća 
se. 
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Javne ustanove Parka i to prema programu 
upravljanja (nadzornička postaja, suvenirnica, 
naplata ulaznica)“  

nakon teksta „ustanove Parka“ dodati tekst „ili nadležne 
šumarije“. 

  2.48. 

U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka 
„3. ŠTIROVAČA“, stranica 19, predlaže se alineju  

- „radi zaštite vlažnih ekosustava dozvoljava se 
uklanjanje šumske vegetacije s područja uz 
potok i livade i košnja prema posebnim 
uvjetima nadležne ustanove sukladno Planu 
upravljanja“  

izbaciti, uz navod kako je to nepotrebno ovdje navoditi. 

Prihvaća 
se. 

  2.49. 

U Odredbama, članak 31., točka „3. ŠTIROVAČA“, 
stranica 19, napominje se kako je iz alineje  

- „provedba planiranih zahvata izvesti će se 
temeljem stručne podloge.“  

nejasno o čijoj se stručnoj podlozi ovdje radi. 

Daje se 
tumačenje. 

  2.50. 

U Odredbama, članak 31., točka „4. LUBENOVAC“, 
stranica 19, vezano uz rečenicu „Dio lokaliteta na 
Lubenovcu (stočarski stanovi i pripadajući prostor) 
obnoviti će Javna ustanova u sklopu zajma Svjetske 
banke, a u skladu s projektom pod nazivom „Uspostava 
osnovne infrastrukture za upravljanje Nacionalnim 
parkom Sjeverni Velebit“.“ postavlja se upit da li je 
potrebno u Planu pozivati se na konkretan projekt. 

Daje se 
tumačenje. 

  2.51. 

U Odredbama, članak 31., točka „4. LUBENOVAC“, 
stranica 20, napominje se vezano uz alineju  

- „ne dozvoljava se obnova razrušenih pastirskih 
stanova, kao ni kampiranje na čitavom 
području ove zone. Iznimno se dozvoljava 
obnova očuvanih stočarskih stanova u funkciji 
korištenja Javne ustanove, a u skladu s 
uvjetima zaštite kulturnih dobara“  

kako se misli da treba omogućiti rekonstrukciju, uz 
konzervatorske uvjete.  

Daje se 
tumačenje. 

  2.52. 

U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka 
„4. LUBENOVAC“, stranica 20, predlaže se u alineji  

- „ne dozvoljava se obnova razrušenih pastirskih 
stanova, kao ni kampiranje na čitavom 
području ove zone. Iznimno se dozvoljava 
obnova očuvanih stočarskih stanova u funkciji 
korištenja Javne ustanove, a u skladu s 
uvjetima zaštite kulturnih dobara“  

brisati tekst „, kao ni kampiranje na čitavom području 
ove zone“ uz napomenu kako je kampiranje predmet 
upravljanja.  

Prihvaća 
se. 

  2.53. 

U Odredbama, članak 31., točka „4. LUBENOVAC“, 
stranica 20, predlaže se brisanje alineje  
„planom upravljanja mora se spriječiti širenje šuma na 
pašnjačke površine.“. 

Prihvaća 
se. 

  2.54. 

U Odredbama, članak 31., točka „5. BABIĆ SIČA“, 
stranica 20, predlaže se brisanje alineje  

- „okolni prostor treba urediti za organizirani 
prihvat posjetitelja s nadstrešnicama, klupama, 
stolovima, informacijskim tablama“  

uz napomenu kako je navedeno već napravljeno. 

Daje se 
tumačenje. 

  2.55. 

U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka 
„5. BABIĆ SIČA“, stranica 20, predlaže se u alineji  

- „rekonstrukcija zgrada mora se provesti u 
skladu s tradicijskom gradnjom koristeći 
materijale drvo, kamen, šindra za pokrov uz 
minimalno korištenje betona.“  

ispred riječi „šindra“ dodati tekst „lim i“. 

Prihvaća 
se. 

  2.56. 

U Odredbama, članak 31., točka „5. BABIĆ SIČA“, 
stranica 20, predlaže se brisanje alineje  

- „na prilazu postojeće zgrade uz javnu cestu 
potrebno je urediti parkiralište s 30 parkirnih 
mjesta.“  

Daje se 
tumačenje. 
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uz napomenu kako je navedeno već napravljeno. 

  2.57. 

Općenita primjedba vezana uz Odredbe za provođenje 
plana, članak 31., točka „5. BABIĆ SIČA“, stranica 20, 
kako je Babić Siča fizički izvan Parka odnosno u Parku 
prirode Velebit te da se navedeno negdje napomene. 

Daje se 
tumačenje. 

  2.58. 
U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka 
„6. VELIKI LOM“, stranica 20, predlaže se dodati alineju 
vezanu uz rješavanje sanitarija.  

Prihvaća 
se. 

  2.59. 

Općenita primjedba vezana uz Odredbe za provođenje 
plana, članak 32., kojom se smatra kako bi cijeli članak 
trebalo prebaciti u poglavlje 3.3. OPĆI UVJETI 
UREĐENJA I KORIŠTENJA PROSTORA, pojasniti ga i 
iskombinirati sa člankom 30. 

Daje se 
tumačenje. 

  2.60. 

U Odredbama za provođenje plana, članak 34., 
predlaže se brisanje stavaka (5) i (6) uz napomenu 
kako su navedeni stavci obuhvaćeni Planom 
upravljanja i nije ih potrebno navoditi u Planu. 

Prihvaća 
se. 

  2.61. 

U Odredbama za provođenje plana, članak 36., 
predlaže se na kraju stavka (1) dodati tekst „te drugim 
subjektima koji upravljaju okolnim prostorom“, misleći 
pritom u prvom redu na Hrvatske šume.  

Prihvaća 
se. 

  2.62. 

U Odredbama za provođenje plana, članak 36., 
predlaže se u stavku (2) zamijeniti tekst „putova i staza“ 
tekstom „postojećih cesta“ uz napomenu kako nije 
jasno na koje se putove i staze misli.  

Djelomično 
se 
prihvaća. 

  2.63. 
U Odredbama za provođenje plana, članak 41., stavak 
(1), predlaže se brisanje svih lokaliteta te dodati nakon 
riječi „stoke“ tekst „(lokve)“. 

Prihvaća 
se. 

  2.64. 
U Odredbama, članak 41., stavak (3), predlaže se 
brisanje lokaliteta Apatišan jer isti nije unutar granice 
Parka. 

Prihvaća 
se. 

  2.65. 

U Odredbama za provođenje plana, članak 42., 
predlaže se brisanje stavaka (2) i (3) uz napomenu 
kako bi možda bilo dobro da se problematika odvodnje 
kompletno obradi u ovom članku, a da se u članku 31. 
samo pozove na ovaj članak. 

Daje se 
tumačenje. 

  2.66. 

U Odredbama, članak 43., stavak (4), predlaže se 
brisanje teksta „u koridoru prometnica“ uz napomenu 
kako ne treba propisivati vođenje kablova u koridoru 
prometnica.  

Prihvaća 
se. 

  2.67. 

U Odredbama za provođenje plana, članak 43., stavak 
(5), predlaže se brisanje teksta „i ukapljeni plin“ uz 
napomenu kako je potrebno svakako izbaciti ukapljeni 
plin, a predvidjeti autonomne solarne panele. 

Prihvaća 
se. 

  2.68. 

U Odredbama, članak 45., predlaže se u alineji  
- „izrada programa posjećivanja i usluga s 

prostorno-funkcionalnim rješenjima pojedinih 
zona odnosno lokaliteta (obvezno kompleksno 
idejno rješenje zone Štirovača)“  

brisanje teksta „(obvezno kompleksno idejno rješenje 
zone Štirovača)“.  

Prihvaća 
se. 

  2.69. 
U Odredbama, članak 46., stavak (1), predlaže se 
preciznije definiranje dokumenata iz navoda „putem 
dokumenata za praćenje stanja u prostoru“. 

Daje se 
tumačenje. 

  2.70. 
Vezano uz Odredbe za provođenje plana, članak 46., 
stavak (3), postavlja se pitanje na koje se stručne 
službe misli te na koja nadležna tijela uprave. 

Daje se 
tumačenje. 

3. 3. Ministarstvo kulture, 
Uprava za zaštitu kulturne 
baštine, Konzervatorski odjel 
u Gospiću 

3.1. 
U Odredbama za provođenje plana, članak 5., stavak 
(5), predlaže se uz lokalitet Lubenovac izmijeniti riječ 
„evidentirana“ riječju „zaštićena“. 

Prihvaća 
se. 

  

3.2. 

U Odredbama za provođenje plana, članak 14., stavci 
(4) i (5), predlaže se navesti za svu gradnju da je 
izvedena u skladu s konzervatorskim uvjetima, bez 
obzira da li se radi o stanovima, nadstrešnicama za 
stoku ili zgradama u funkciji istraživanja i posjećivanja. 

Daje se 
tumačenje. 

  
3.3. 

Vezano uz članak 30., stavak (5), Odredbe za 
provođenje plana, napominje se kako je navedena 
zakonska odredba jako ograničavajuća i štetna za 

Daje se 
tumačenje. 
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očuvanje i revitalizaciju tradicijske naseobinske matrice. 

  

3.4. 

U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka 
„1. ZAVIŽAN“, stranica 17, predlaže se, vezano uz 
zgradu planinskog opservatorija, da ista bude 
predmetom arhitektonskog natječaja, obzirom na 
značaj lokacije i nužnost visokih estetskih kvaliteta 
kompleksa. 

Daje se 
tumačenje. 

  

3.5. 

U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka 
„1. ZAVIŽAN“, stranica 17, predlaže se, vezano uz 
proširenje zgrade doma, da isto bude predmetom 
arhitektonskog natječaja. 

Daje se 
tumačenje. 

  

3.6. 

U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka 
„1. ZAVIŽAN“, stranica 17, predlaže se u alineji  

- „za oblikovanje zgrade doma i ostalih zgrada 
materijali su drvo, kamen, pokrov lim prekriven 
šimlom/šindrom“  

za ostale zgrade navesti da poštivaju izvorna tradicijska 
obilježja i materijale u skladu s konzervatorskim 
uvjetima. 

Daje se 
tumačenje. 

  

3.7. 

U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka 
„2. ALAN“, stranica 18, predlaže se, vezano uz 
zamjensku zgradu doma, da isto bude predmetom 
arhitektonskog natječaja. 

Daje se 
tumačenje. 

  

3.8. 

U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka 
„2. ALAN“, stranica 18, predlaže se u alineji  

- „oblikovanje zgrada mora biti u skladu s 
tradicijskim elementima, dozvoljeni materijali su 
drvo, šindra, kamen, lim prekriven šindrom“  

zamijeniti tekst „, dozvoljeni materijali su drvo, šindra, 
kamen, lim prekriven šindrom“ tekstom „i materijalima 
sukladno konzervatorskim uvjetima“. 

Daje se 
tumačenje. 

  

3.9. 

U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka 
„3. ŠTIROVAČA“, stranica 19, predlaže se u alineji  

- „oblikovanje okolnog prostora moguće je uz 
minimalne intervencije bez zahvata u teren, a 
pri oblikovanju zgrada koristiti materijal kamen, 
drvo te lim i šimlu/šindru“  

zamijeniti tekst „koristiti materijal kamen, drvo te lim i 
šimlu/šindru“ tekstom „tradicijska obilježja i materijale u 
skladu s konzervatorskim uvjetima“. 

Djelomično 
se 
prihvaća. 

  

3.10. 

U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka 
„4. LUBENOVAC“, stranica 19, predlaže se, vezano uz 
zamjenu postojeće (izgorjele) planinarske kuće, da isto 
bude predmetom arhitektonskog natječaja. 

Ne 
prihvaća 
se. 

  

3.11. 

U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka 
„5. BABIĆ SIČA“, stranica 20, predlaže se u alineji  

- „rekonstrukcija zgrada mora se provesti u 
skladu s tradicijskom gradnjom koristeći 
materijale drvo, kamen, šindra za pokrov uz 
minimalno korištenje betona“  

zamijeniti tekst „materijale drvo, kamen, šindra za 
pokrov uz minimalno korištenje betona“ tekstom 
„tradicijske materijale sukladno konzervatorskim 
uvjetima“.  

Djelomično 
se 
prihvaća. 

  

3.12. 

U Odredbama za provođenje plana, članak 32., stavak 
(1), napominje se kako se u istom navode samo ruralne 
cjeline Mirovo i Lubenovac. Među najvrednije cjeline 
spada i cjelina Struge-Zelengrad, a gradnja je 
dozvoljena na Alanu i na drugim cjelinama u funkciji 
oživljavanja stočarstva. Potrebno je ili izbaciti Mirovo i 
Lubenovac pa da odredba vrijedi za sve ili nabrojati sve 
cjeline gdje je i pod kojim uvjetima moguća gradnja. 

Prihvaća 
se. 

  
3.13. 

U Odredbama za provođenje plana, članak 32., stavci 
(3) i (4), napominje se kako se ponovno javlja odredba 
o spajanju stočarskih stanova na pristupni put. 

Daje se 
tumačenje. 

  
3.14. 

U Obrazloženju, poglavlje 1.4.2.1. Vodoopskrba, 
stranica 28, predlaže se izmjena dijela teksta tako da 
glasi „12. Veliki Lubenovac - lokva je uređena“. 

Prihvaća 
se. 



PROSTORNI PLAN NACIONALNOG PARKA SJEVERNI VELEBIT 
IZVJEŠĆE O JAVNOJ RASPRAVI 

  15 

  

3.15. 

U Obrazloženju, poglavlje 3.4.4. Smjernice za 
planiranje i korištenje prostora, stranice 52 do 54, 
predlaže se da se za svu gradnju u Parku navede da 
bude u skladu s konzervatorskim smjernicama. 

Daje se 
tumačenje. 

  

3.16. 

U Obrazloženju, poglavlje 3.4.4. Smjernice za 
planiranje i korištenje prostora, stranice 52 do 54, 
predlaže se, vezano uz izgradnju novog objekta na 
temeljima nekadašnjeg planinarskog objekta, da isto 
bude predmetom arhitektonskog natječaja. 

Ne 
prihvaća 
se. 

4. Ministarstvo obrane 
Republike Hrvatske, Uprava 
za materijalne resurse 

4.1. Pozitivno očitovanje i obavijest na prijedlog Plana. 
Prihvaća 
se. 

5. Hrvatske ceste d.o.o. Zagreb, 
Sektor za studije i 
projektiranje, Odjel za studije, 
zakonsku i tehničku 
regulativu 

5.1. 

Pregledom dostavljenog prijedloga Plana utvrđeno je 
da na području obuhvata Plana nema postojećih niti 
planiranih državnih cesta te nije potrebno ishoditi 
mišljenje i suglasnost Hrvatskih cesta d.o.o. na 
prijedlog Plana. 

Prihvaća 
se. 

6. Hrvatske šume d.o.o. Zagreb, 
Uprava šuma Podružnica 
Senj, Odjel za uređivanje 
šuma  

6.1. 

U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka 
„3. ŠTIROVAČA“, stranica 19, dodati na kraju alineje  

- "smještajna zgrada šumarije se zadržava u 
istoj namjeni i kapacitetima"  

tekst „sa mogućnošću iznajmljivanja“. 

Prihvaća 
se. 

  6.2. 

U Odredbama, članak 31., točka „3. ŠTIROVAČA“, 
stranica 19, izmijeniti alineju tako da glasi "sadašnji 
restoran i kuhinja zadržavaju se u istoj namjeni za 
potrebe šumarije sa mogućnošću iznajmljivanja". 

Djelomično 
se 
prihvaća. 

  6.3. 

U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka 
„3. ŠTIROVAČA“, stranica 19, dodati na kraju alineje  

- "ostale zgrade (drvene barake) mogu se 
zamijeniti novim ili rekonstruirati za funkcije 
Javne ustanove Parka i to prema programu 
upravljanja (nadzornička postaja, suvenirnica, 
naplata ulaznica)"  

tekst „, kao i za potrebe šumarije sa mogućnošću 
iznajmljivanja objekata koje koristi šumarija“. 

Djelomično 
se 
prihvaća. 

  6.4. 

U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka 
„3. ŠTIROVAČA“, stranica 19, izmijeniti u alineji  

- "režim prometa i parkiranje vozila potrebno je 
organizirati tako da se negativni utjecaji na 
potok svedu na minimum uz nužno smještanje 
parkirališta izvan slivnog područja potoka 
odnosno izvan granica Parka."  

tekst „parkiranje“ u „parkiranja“. 

Prihvaća 
se. 

7. Hrvatske vode, 
Vodnogospodarski odjel za 
vodno područje primorsko 
istarskih slivova, Rijeka 

7.1. 
Obavijest o nemogućnosti prisustvovanja javnoj 
raspravi te zamolba za dostavom Plana na mišljenje. 

Daje se 
tumačenje. 

  

7.2. 

Predlaže se da se u kartografskim prikazima br. 1. 
Korištenje i namjena prostora, br. 2. Infrastrukturni 
sustavi i mreže te br. 3.a. Uvjeti korištenja i zaštite 
prostora - Zaštita prirodnih vrijednosti - Zaštita kulturnih 
dobara (svi u mjerilu 1:25 000), uz izvor u Štirovači 
prikaže i hidrografska mreža, te u Dundovića Podu 
bujični tok Ognjanova draga (8.176). 

Prihvaća 
se. 

  
7.3. 

U Odredbama za provođenje plana navesti da su 
ograničenja korištenja prostora uz vodotoke definirana 
Zakonom o vodama („Narodne novine“, br. 153/09.). 

Daje se 
tumačenje. 

  
7.4. 

U Obrazloženju, poglavlje 3.3.2.2. Zaštita voda, 
stranica 46, ispraviti podatak da se izvor Štirovača 
nalazi u II zoni sanitarne zaštite, jer se nalazi u IV zoni. 

Prihvaća 
se. 

8.  Republika Hrvatska, Državni 
hidrometeorološki zavod, 
Zagreb 

8.1. 
U Odredbama za provođenje plana, članak 5., stavak 
(6), dodati riječ „planinski“ te izmijeniti alineju „vidikovci“ 
u „vidikovac Vučjak“. 

Djelomično 
se 
prihvaća. 

  8.2. 

U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka 
„1. ZAVIŽAN“, stranica 17, na kraju alineje  

- "dozvoljena je dogradnja doma u pozadini 
(povećanje kapaciteta na oko 50 ležaja, 
nedostajući pogonski sadržaji, stan domara)"  

dodati iza teksta „stan domara“ tekst „, radni prostor 

Prihvaća 
se. 
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meteorološke postaje i smještaj za meteorološke 
motritelje“. 

  8.3. 

U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka 
„1. ZAVIŽAN“, stranica 17, u alineji  

- "manje zgrade, sanitarni čvorovi, botanička 
stanica, nadstrešnice, gospodarske zgrade za 
stoku, mogu biti rekonstruirani i građeni samo 
od strane i za potrebe Javne ustanove, a 
prema Planu upravljanja"  

dodati iza teksta „Javne ustanove“ tekst „te 
hidrometeorološke službe (objekt na vidikovcu Vučjak)“. 

Prihvaća 
se. 

  8.4. 

U Obrazloženju, poglavlje 3.3.3.2. Telekomunikacije, 
stranica 47, u alineji  
„Objekte za pokretne komunikacije rješavati na 
Zavižanu zajedno sa objektima meteorološkog 
opservatorija.“ 
dodati iza teksta „sa objektima“ tekst “planinskog“. 

Prihvaća 
se. 

  8.5. 

U Obrazloženju, poglavlje 3.4.2. Mjere zaštite i uvjeti 
korištenja i uređenja prostora u zonama zaštite, naslov 
„Zona korištenja (3)“, podnaslov „Mjere zaštite/uvjeti 
korištenja i uređenja:“, stranica 51, na kraju alineje  
„Male solarne ćelije moguće je postaviti kod 
planinarskih objekata koje nemaju riješenu 
elektroopskrbu.“  
dodati tekst „kao i za potrebe glavne meteorološke 
postaje na Zavižanu te na Vučjaku“. 

Prihvaća 
se. 

  8.6. 

U Obrazloženju, poglavlje 3.4.4. Smjernice za 
planiranje i korištenje prostora, stranica 54, u alineji  

- "na lokalitetu Zavižan ne treba planirati 
izgradnju novih objekata bilo koje funkcije, 
izuzev izgradnje visinskog meteorološkog 
opservatorija za potrebe Državnog 
hidrometeorološkog zavoda, te za potrebe 
Javne ustanove Parka."  

zamijeniti tekst „visinskog“ sa tekstom „planinskog“. 

Prihvaća 
se. 

  8.7. 

U Obrazloženju, poglavlje 3.7. DETALJNI UVJETI 
UREĐENJA PROSTORA I GRADNJE, naslov 
„Područja i lokaliteti posjećivanja“, točka „1. ZAVIŽAN“, 
stranica 59, na kraju alineje  
„Dozvoljena je dogradnja doma u pozadini (povećanje 
kapaciteta na oko 50 ležaja, nedostajući pogonski 
sadržaji, stan domara).“ 
dodati tekst „, radni prostor meteorološke postaje i 
smještaj za meteorološke motritelje“. 

Prihvaća 
se. 

  8.8. 

U Obrazloženju, poglavlje 3.7. DETALJNI UVJETI 
UREĐENJA PROSTORA I GRADNJE, naslov 
„Područja i lokaliteti posjećivanja“, točka „1. ZAVIŽAN“, 
stranica 59, u alineji  
„Predviđena je gradnja visinskog opservatorija na 
lokaciji budućeg parkirališta maksimalnog gabarita: 
tlocrt i BRP = 200 m2, prizemlje visine mjereno od 
najniže kote do vijenca V = 5 m osim dijelova/uređaja 
za koje je iz funkcionalno-tehničkih razloga potrebna 
veća visina, kosi krov nagiba najmanje 35%.  
zamijeniti tekst „visinskog“ sa tekstom „planinskog“. 

Prihvaća 
se. 

9. Hrvatski planinarski savez, 
Zagreb 

9.1. 

U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka 
„4. LUBENOVAC“, stranica 19, dodati na kraju alineje  

- "zgrada iz prethodnog stavka može se koristiti 
samo u funkciji upravljačkih aktivnosti Parka 
(nadzornička postaja, smještaj istraživača, 
suvenirnica, prodaja ulaznica), a preostali 
prostor urediti u smještaj kategorije planinarska 
kuća"  

tekst „s najmanje 25 ležajeva“. 

Daje se 
tumačenje. 

  9.2. 

U Odredbama za provođenje plana, članak 37., stavak 
(2), stranica 22, izmijeniti alineju tako da glasi:  
"U budućem uređenju dionicu koja se nalazi unutar 
Parka moguće je od Babić Siče do Zavižana 
kategorizirati kao internu cestu Parka samo u slučaju 

Prihvaća 
se. 
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stalnog redovito organiziranog prijevoza posjetitelja od 
strane Parka u oba smjera, a u suprotnom tu dionicu 
kao i prilazne dionice do recepcije zadržati kao javnu 
cestu.". 

  9.3. 

U Obrazloženju, poglavlje 3.4.2. Mjere zaštite i uvjeti 
korištenja i uređenja prostora u zonama zaštite, naslov 
„Zona stroge zaštite (1a i 1b)“, stranica 49, predlaže se 
na kraju alineje  

- "1a - zona najstrože zaštite - u ovoj zoni je 
isključena mogućnost posjećivanja, izuzev sa 
svrhom nadzora, znanstvenih istraživanja, 
inventarizacije i monitoringa 
Obuhvaća područje postojećeg rezervata 
Hajdučki i Rožanski kukovi. Kroz rezervat 
prolazi Premužićeva staza koja je izuzeta iz 
ove zone i uvrštena u kategoriju 1b u širini od 
25 m s oba ruba staze, isto kao i planinarske 
staze od Rossijeve kolibe do Škrbine drage te 
od Škrbine drage do Dulibica (Lubenovačka 
vrata) i uspon na vrh Gromovače."  

dodati tekst „, Crikvene, Golubića i Krajačev kuk“. 

Daje se 
tumačenje. 

10. Nedeljko Šegota, Franje 
Račkoga 29, 53270 Senj 

10.1. 

Zahtjev suvlasnika za uvrštavanje katastarske čestice 
br. 3626/2, ZK uložak br. 777, katastarska općina 
Stinica, na području Alan, unutar Nacionalnog parka 
Sjeverni Velebit, u Prostorni plan Nacionalnog parka 
Sjeverni Velebit, odnosno u kartografski prikaz br. 4. 
Detaljni uvjeti uređenja prostora lokaliteta Alan (u 
mjerilu 1:2 000). 

Prihvaća 
se. 
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5. OBRAZLOŽENJA O OČITOVANJIMA, PRIJEDLOZIMA I  
PRIMJEDBAMA SUDIONIKA U JAVNOJ RASPRAVI 

a. KNJIGA PRIMJEDBI  

Primjedbe i prijedlozi na Prijedlog Prostornog plana Nacionalnog parka Sjeverni Velebit mogli 
su se upisivati u knjigu primjedaba na mjestu održavanja javne rasprave za vrijeme njenog 
trajanja ili dostaviti nositelju izrade - Ministarstvu zaštite okoliša, prostornog uređenja i 
graditeljstva, 10000 Zagreb, Ulica Republike Austrije 20, najkasnije do 21. kolovoza 2011. 
godine. 
 
U tijeku javne rasprave u Knjizi primjedbi nisu upisane primjedbe. 
 
b. POŠTOM DOSTAVLJENA OČITOVANJA, PRIJEDLOZI I PRIMJEDBE  

1. Državni zavod za zaštitu prirode, Zagreb  
(dopis Klasa: 612-07/11-04/03, Urbroj: 366-08-1-11-3, od 18. kolovoza 2011.)  
 
1.1. Općenita primjedba o potrebi ujednačavanja tekstova u Odredbama za provođenje plana 
i Obrazloženju, jer su povremeno kontradiktorni.  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Sve prihvaćene primjedbe su ugrađene u tekstualni dio Plana i međusobno su ujednačene.  
 
1.2. Općenita primjedba o potrebi jasnog i nedvosmislenog definiranja uvjeta i mogućnosti 
pod kojima se mogu obnavljati zgrade/stočarski stanovi.  
 
Odgovor: Daje se tumačenje.  
Plan je jasno definirao obnovu pojedinačnih zgrada kao i obnovu zgrada/stočarskih stanova 
te lokalitete na kojima je obnova moguća. Ovim Planom zgrade se obnavljaju u skladu sa 
Zakonom o prostornom uređenju i gradnji (Narodne novine, br. 76/07., 38/09., 55/11. i 
90/11.) kojim je između ostalog propisan „osiguran pristup s prometne površine do građevne 
čestice“, uz uvjete propisane odredbama ovog plana (npr. materijali, oblik, namjena i funkcija 
zgrada te održavanje okolnog prostora, obnavljanje suhozida, obnavljanje cisterni/šterni i dr.) 
te uvažavajući posebne propise (konzervatorske uvjete).  
 
1.3. Općenita primjedba vezana uz bivšu transportnu žičaru, kojom se smatra da prenamjena 
u putničku žičaru nije primjerena ovom prostoru i potencijalno može štetno utjecati na 
vrijednosti zbog kojih je ovo područje zaštićeno.  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Općenita primjedba se prihvaća.  
 
1.4. Općenita primjedba također vezana uz bivšu transportnu žičaru, kojom se smatra kako 
treba predvidjeti uklanjanje stupova i druge infrastrukture žičare, osim zgrade gornje postaje 
koja se može prenamijeniti u funkciji posjećivanja ili zamijeniti novom, zamjenskom zgradom 
iste funkcije.  
 
Odgovor: Daje se tumačenje.  
Prije uklanjanja kao i načina uklanjanja mora se izraditi stručna prostorno programska 
podloga opravdanosti ovakvog zahvata.  
Odgovor na primjedbu ugrađen je u Odredbe Plana i glasi: 
„trasa bivše transportne žičare planira se kao koridor za istraživanje, odnosno izradu 
prostorno programskog rješenja kojim će se dokazati opravdanost i način njenog uklanjanja 
ili zadržavanja pojedinih elemenata (stupa) kao ostatka industrijske arhitekture“.  
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1.5. Općenita primjedba o korištenju fraze „posjećivanje i upravljanje Parkom“ te 
razlikovanju, optimalnom korištenju i usklađivanju pojmova „upravljanje Parkom“ i „sustav 
posjećivanja“.  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Tekstualni dio Plana usklađen je sa predloženim stavom.  
 
1.6. Općenita primjedba kako Plan upravljanja Parkom nije regulatorni pravni akt već 
strateški plan rada Javne ustanove Parka, nadalje aktivnosti na teritoriju Parka se reguliraju 
Pravilnikom o unutarnjem redu, dok se ciljevi upravljanja i upravljačke aktivnosti planiraju 
Planom upravljanja.  
 
Odgovor: Daje se tumačenje.  
Korištenjem općeg naziva, Plan upravljanja, podrazumijeva se korištenje odgovarajućeg akta 
(Pravilnik i sl.), radi operativnosti provođenja Plana (trajanje prostornog plana i donošenje na 
Saboru). 
 
1.7. Općenita primjedba o potrebi lekture tekstualnog dijela Plana.  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
 
1.8. U Odredbama za provođenje plana, članak 5., stavak (2), predlaže se izmjena trećeg 
glavnog ulaza u Park i to umjesto teksta „Grabarje“ staviti tekst „Alan“. 
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća, tekst se mijenja i glasi:  
Glavni ulazi su:  

- Babić Siča  
- Štirovača  
- Alan (zadržava se privremeni ulaz Grabarje do realizacije ulaza na Alanu).  

 
1.9. U Odredbama za provođenje plana, predlaže se izmijeniti članak 8. tako da glasi:  
„Unutar granica Parka nalaze se lokaliteti zakonski zaštićeni kao zaštićena područja prema 
važećem Zakonu o zaštiti prirode:  

- Hajdučki i Rožanski kukovi - strogi rezervat  
- Zavižan-Balinovac-Zavižanska kosa - posebni floristički rezervat  
- Visibaba - posebni floristički rezervat  
- Velebitski botanički vrt - spomenik parkovne arhitekture.“.  

 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća, članak se mijenja i glasi kako je navedeno.  
 
1.10. U Odredbama za provođenje plana, predlaže se izmijeniti članak 9. tako da glasi:  
„(1) Nacionalni park Sjeverni Velebit u cijelosti se nalazi unutar Ekološke mreže Hrvatske, 
ujedno je i potencijalno područje ekološke mreže EU Natura 2000 kao Važno područje za 
divlje svojte i stanišne tipove i Međunarodno važno područje za ptice, a određeno je i 9 
manjih Važnih područja za divlje svojte i stanišne tipove.  
(2) Pojedina manja Važna područja za divlje svojte i stanišne tipove:  

- Visibaba  
- Zavižan-Balinovac-Zavižanska kosa  
- Hajdučki i Rožanski kukovi  
- Štirovača  
- Borovi vrh  
- Štirovača-cret  
- Slovačka jama 
- sustav Lukina jama-Trojama  
- Jama II kod Velikih Brisnica.“.  
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Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća, članak se mijenja i glasi kako je navedeno.  
 
1.11. U Odredbama za provođenje plana, predlaže se izbrisati članak 10. ili izmijeniti tako da 
glasi:  
„U skladu sa Stručnom podlogom zaštite prirode izrađenom za Plan kao prirodna obilježja 
prostora definirana su:  

- krajobrazna obilježja  
- geološka obilježja područja  

- hidrologija i geologija  
- staništa  

- stanišni tipovi (prirodna i poluprirodna)  
- divlje svojte  

- biljke 
- gljive 
- životinje (beskralježnjaci i kralježnjaci). 

U istoj Stručnoj podlozi analizirana je i ugroženost, rijetkost i zakonska zaštita prirodnih 
obilježja prostora.“.  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća, članak se mijenja i glasi kako je navedeno.  
 
1.12. U Odredbama za provođenje plana, predlaže se izmijeniti stavak (6) članka 14. tako da 
glasi:  
„(6) Rekonstrukcija postojećih planinarskih staza moguća je u svim zonama, osim zone 1a, i 
to u skladu s uvjetima zaštite prirode, konzervatorskim uvjetima i pod nadzorom Javne 
ustanove Nacionalni park Sjeverni Velebit.“.  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća, stavak se mijenja i glasi:  
„(6) Rekonstrukcija postojećih planinarskih staza moguća je u svim zonama, osim zone 1a, 
sukladno posebnim propisima.“.  
 
1.13. U Odredbama za provođenje plana, članak 31., potrebno je ujednačiti sadržaj za svaki 
pojedinačni lokalitet te ujednačiti mogućnosti proizvodnje energije i odvodnje otpadnih voda.  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća, sadržaji za pojedinačne lokalitete su u pravilu ujednačeni.  
 
1.14. U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka „1. ZAVIŽAN“, stranica 17, 
smatra se da je potrebno pored mogućnosti rekonstrukcije predvidjeti i mogućnost podizanja 
posve nove zamjenske zgrade u danim gabaritima (do 50 % povećanja trenutne tlocrtne 
površine). Dodatno je napomenuto kako je parkiralište na ovom lokalitetu već uređeno.  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća, tekstovi vezani uz postojeće zgrade se mijenjaju i glase:  
„Ovim se Planom utvrđuje zadržavanje postojećih zgrada i površina uz mogućnost 
intervencija:  

- dozvoljena je rekonstrukcija planinarskog doma radi poboljšanja standarda (kuhinja, 
sanitarije, spremišta, kotlovnica), tako da se pri tome ne naruši postojeća vizura 
prema jugu, uz izradu odgovarajuće projektne dokumentacije. Iznimno je moguća 
gradnja nove zgrade u skladu s uvjetima kako slijedi  

- dozvoljena je dogradnja doma u pozadini (povećanje kapaciteta na oko 50 ležaja, 
nedostajući pogonski sadržaji, stan domara i sl.)  

- predviđeni gabariti: maksimalno povećanje 50% tlocrtne površine postojeće zgrade, 
maksimalna visina Vmax = P+1+Pk“,  
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te vezano uz parkiralište i glasi:  
- „parkiralište lokaliteta Zavižan osigurano je uz pristupnu javnu cestu na lokaciji Devčić 
katunište (kapaciteta 3-4 autobusa, 50 osobnih automobila)“. 

 
1.15. U Obrazloženju, poglavlje 0. UVOD, stranica 4, predlaže se izmjena dijela teksta u 
rečenici tako da glasi:  
„Današnji posebni rezervat šumske vegetacije proglašen još 1965. godine, koji se nalazi na 
južnom dijelu Štirovače, nije ušao u granice Nacionalnog parka.“.  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća, rečenica se mijenja i glasi kako je navedeno.  
 
1.16. U Obrazloženju, poglavlje 1.1.2.1. Poljoprivreda i šume, stranica 6, predlaže se izmjena 
dijela teksta u rečenici tako da glasi:  
„Danas prema Zakonu o zaštiti prirode, šume su posebne namjene i gospodarenje njima je 
zabranjeno u cilju zaštite prirode.“.  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća, rečenica se mijenja i glasi kako je navedeno.  
 
1.17. U Obrazloženju, poglavlje 1.2. PRIRODNA OSNOVA, stranica 12, predlaže se izmjena 
dijela teksta u rečenici tako da glasi:  
„Cjeloviti materijal s prirodoslovnim podacima dostavljen je Državnom zavodu za zaštitu 
prirode koji je temeljem njih i dodatnih dostupnih podataka sačinio Stručnu podlogu zaštite 
prirode za Plan.“. 
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća, rečenica se mijenja i glasi kako je navedeno.  
 
1.18. U Obrazloženju, poglavlje 1.2.4.2. Ekološka mreža, stranica 16, predlaže se 
premještanje istog u poglavlje 3.4. Zaštita prirodnih vrijednosti područja.  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća, poglavlje 1.2.4.2. Ekološka mreža se premješta iza poglavlja 3.4.3. 
Posebno zaštićena područja te postaje poglavlje 3.4.4., a bivše poglavlje 3.4.4. Smjernice za 
planiranje i korištenje prostora postaje poglavlje 3.4.5. sa istim nazivom.  
 
1.19. U Obrazloženju, stranica 17, napominje se kako nisu sva prirodna i poluprirodna 
staništa „ugroženi i rijetki stanišni tipovi“ već stanišni tipovi općenito.  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća te se sukladno primjedbi alineja mijenja i glasi:  
„Ovim Planom, a u skladu sa Stručnom podlogom određuju se tipovi staništa:  

- prirodna staništa: šumska staništa, podzemna staništa, staništa stijena i točila, 
vodena staništa (izvori, povremeni i stalni vodotoci, povremene stajačice) 

- poluprirodna/antropogeno uvjetovana staništa: travnjaci i dio vodenih staništa.“.  
 
1.20. U Obrazloženju, poglavlje 1.3. KULTURNA BAŠTINA I VRIJEDNOSTI PROSTORA, 
naslov „POVIJESNI PREGLED“, stranice 20 do 22, smatra se kako je cjelokupno poglavlje 
preopširno i predetaljno obrađeno, te kako određene crtice iz života nisu neophodan sadržaj 
Plana.  
 
Odgovor: Daje se tumačenje.  
Ovim Planom opsežnije je obuhvaćena tema graditeljske baštine s obzirom da je prvi puta 
cjelovito obrađena te služi kao podloga sudionicima kao i struci u daljnjim istraživanjima.  
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2. Javna ustanova Nacionalni park Sjeverni Velebit, Krasno  
(dopis Klasa: 350-01/08-01/01, Urbroj: 2125/18-01-11-22, od 18. kolovoza 2011.)  
 
2.1. Općenita primjedba vezana uz mogućnost obnove objekata u privatnom vlasništvu 
građana te stav Javne ustanove da se obnova stočarskih stanova treba dopustiti svima i na 
svim lokalitetima, uz jasno definirane uvjete i nadzor.  
 
Odgovor: Ne prihvaća se.  
Plan je jasno definirao obnovu zgrada/stočarskih stanova te lokalitete na kojima je obnova 
moguća. Ovim Planom zgrade/stočarski stanovi se obnavljaju u skladu sa Zakonom o 
prostornom uređenju i gradnji (Narodne novine, br. 76/07., 38/09., 55/11. i 90/11.), uz uvjete 
propisane odredbama ovog Plana (npr. materijali, oblik, namjena i funkcija zgrada te 
održavanje okolnog prostora, obnavljanje suhozida, obnavljanje cisterni/šterni i dr.) te 
uvažavajući posebne propise (konzervatorske uvjete).  
 
2.2. Općenita primjedba kako iz Plana nije jasno vidljivo na koji način će se izvršiti prilagodba 
vanjskog izgleda postojećih objekata na Alanu i smatraju da bi to trebalo napraviti putem 
konzervatorskih smjernica.  
 
Odgovor: Daje se tumačenje.  
Planom je definirana obnova postojećih/rekonstruiranih zgrada (gabariti, materijali, okolni 
prostor) uz poštivanje posebnih propisa (konzervatorski uvjeti).  
 
2.3. Općenita primjedba i prijedlog da se u općem dijelu Plana jasno napomene da se svaki 
zahvat u prostoru Parka može raditi isključivo uz obvezu ishođenja konzervatorskih 
smjernica, uvjeta zaštite prirode i mišljenje/očitovanje Javne ustanove kao upravljača 
prostorom.  
 
Odgovor: Daje se tumačenje.  
Za obnovu zgrada, održavanje postojećih zgrada nadležan je ovaj Plan i Zakon o prostornom 
uređenju i gradnji uz poštivanje posebnih uvjeta (konzervatorski uvjeti) koji su propisani ovim 
Planom. Javna ustanova nema ovlasti vezane na gradnju/rekonstrukciju zgrada i sl.  
 
2.4. Općenita primjedba kako bi trebalo razmotriti mogućnost ograničenog zadržavanja 
posjetitelja u obnovljenim objektima stočarskih stanova u smislu robinzonskog turizma, kao i 
u objektima Hrvatskih šuma, a sve pod nadzorom Javne ustanove.  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Članak 29. Odredbi za provođenje plana uvažio je primjedbu na slijedeći način:  
„(1) Smještajni kapaciteti posjetitelja mogući su samo u planinarskim zgradama.  
(2) Postojeće zgrade šumarije mogu se koristiti za obavljanje šumarske djelatnosti ili uključiti 
u funkciju posjećivanja prema odredbama za područja i lokalitete posjećivanja. Iznimno, 
šumarske zgrade mogu se osim osnovne namjene u dijelu prenamijeniti u sadržaje koji su u 
funkciji posjećivanja, smještaja i skloništa.  
(3) Manji kapaciteti mogu se urediti za smještaj službenika Parka i za druge potrebe 
upravljanja Parkom na svim lokalitetima odnosno u zgradama koje to omogućavaju.  
(4) Iznimno je moguće koristiti postojeće/rekonstruirane zgrade/stočarske stanove uz njihovu 
osnovnu namjenu i za određeni tip turističke ponude (eko-etno turizam/robinzonski turizam). 
Obnova podrazumijeva i obnovu suhozida kao i šterni/cisterni.“  
 
2.5. Općenita primjedba o pristupu na javnu površinu vezana uz Odredbe za provođenje, 
članak 32., stavak (4). Javna ustanova smatra da bi trebalo omogućiti spoj građevne čestice i 
javne površine preko pješačkih staza koje su zatečene u prostoru (i ako nisu u katastru) i/ili 
novoformiranih staza koje se formiraju prema konzervatorskim uvjetima i uvjetima zaštite 
prirode.  
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Odgovor: Daje se tumačenje.  
Za jednostavne građevine i radove primjenjuje se Pravilnik o jednostavnim građevinama i 
radovima (Narodne novine, br. 21/09., 57/10, 126/10. i 48/11.). Ovim Planom zgrade se 
obnavljaju u skladu sa Zakonom o prostornom uređenju i gradnji (Narodne novine, br. 76/07., 
38/09., 55/11. i 90/11.) kojim je između ostalog propisan „osiguran pristup s prometne 
površine do građevne čestice“, te uvažavajući posebne propise.  
 
2.6. Općenita primjedba o potrebi dorade tekstualnog dijela Plana u smislu lekture te 
ujednačavanja uporabe izraza (npr. šterne ispraviti u cisterne i sl.).  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Plan se dopunjava izrazom cisterna a zadržava se lokalni izraz.  
 
2.7. Općenita primjedba o potrebi ujednačavanja dijela stručne terminologije (npr. svugdje 
pisati „travnjak“, osim kad se izričito misli na pašnjak ili na livadu, travnjak obuhvaća oba 
izraza, a nikako ne koristiti izraz „pašnjačka livada“).  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća i sukladno navedenom ujednačena u tekstualnom dijelu Plana.  
 
2.8. Općenita primjedba o potrebi usklađivanja izmjena u Odredbama za provođenje plana 
sa korespondirajućim dijelovima knjige II. Obvezni prilozi te na kartografskim prikazima.  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća i sukladno navedenom izmjene su i usklađene.  
 
2.9. U Odredbama za provođenje plana, članak 5., stavak (2), predlaže se izmjena trećeg 
glavnog ulaza u Park i to umjesto teksta „Grabarje“ staviti tekst „Alan“.  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća, tekst se mijenja i glasi:  
„Glavni ulazi su:  

- Babić Siča  
- Štirovača  
- Alan (zadržava se privremeni ulaz Grabarje do realizacije ulaza na Alanu).“  

 
2.10. U Odredbama za provođenje plana, članak 5., stavak (2), predlaže se ubaciti Gornja 
Klada, koja je, kao i Velike Brisnice, dok su ostali ulazi cestovni te ih stoga treba staviti skupa 
i na kraju.  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća, tekst se dopunjava i glasi:  
„Sekundarni ulazi su:  

- Ledena draga  
- Begovača  
- Mrkvište  
- Velike Brisnice  
- Gornja Klada.“.  

 
2.11. U Odredbama za provođenje plana, članak 5., stavak (5), predlaže se izmjena teksta „u 
dolini“ sa tekstom „u okolici“.  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća, tekst se mijenja i alineja stavka (5) glasi:  
„Alan - planinarski dom, zatečene zgrade i sadržaji u okolici“.  
 



PROSTORNI PLAN NACIONALNOG PARKA SJEVERNI VELEBIT 
IZVJEŠĆE O JAVNOJ RASPRAVI 

  24 

2.12. U Odredbama za provođenje plana, članak 5., stavak (6), predlaže se izbacivanje iz 
ovog stavka teksta „planinarska kuća Lubenovac“ jer se spominje i u stavku (5), te ispravak 
izraza u planinarska zgrada ili planinarski dom.  
 
Odgovor: Daje se tumačenje.  
U članku 5., stavak (5), navedene su zone intenzivnog posjećivanja koje podrazumijevaju i 
pojedinačne zgrade u tim zonama dok su u stavku (6) nabrojeni ostali lokaliteti i pojedinačne 
zgrade/građevine gdje pripada i planinarska kuća Lubenovac. Izraz planinarska kuća se 
ostavlja.  
 
2.13. U Odredbama za provođenje plana, članak 5., stavak (6), predlaže se premještanje 
dijela stavka  
„Šumarske zgrade mogu se osim osnovne namjene u dijelu prenamijeniti u sadržaje koji su u 
funkciji posjećivanja i skloništa bez ugostiteljskih sadržaja.“  
u članak 29., poglavlja 3.3. OPĆI UVJETI UREĐENJA I KORIŠTENJA PROSTORA.  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća i dio navedenog stavka je premješten i ugrađen u stavak (2) članka 
29., poglavlje 3.3. OPĆI UVJETI UREĐENJA I KORIŠTENJA PROSTORA, te stavak (2) 
glasi:  
„(2) Postojeće zgrade šumarije može ista koristiti za svoje potrebe ili ih uključiti u funkciju 
posjećivanja prema odredbama za područja i lokalitete posjećivanja. Iznimno, šumarske 
zgrade mogu se osim osnovne namjene u dijelu prenamijeniti u sadržaje koji su u funkciji 
posjećivanja, smještaja i skloništa“. 
 
2.14. U Odredbama za provođenje plana, članak 7., predlaže se dodati nakon teksta „u 
cjelini je“ tekst „krajobrazna“.  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća, tekst se dopunjava i glasi:  
„Područje Parka u cjelini je krajobrazna jedinica „vršni pojas Velebita“ s posebno istaknutim 
krajobraznim cjelinama kako slijedi:“  
 
2.15. U Odredbama za provođenje plana, članak 10., predlaže se izbaciti navode 
„beskralježnjaci“ i „kralježnjaci“ jer isti spadaju pod životinje, uz napomenu kako svojte mogu 
biti samo gljive, biljke ili životinje.  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Navedeni dio članka 10. se mijenja i glasi: 

- „divlje svojte  
- biljke 
- gljive 
- životinje (beskralježnjaci i kralježnjaci).“  

 
2.16. Napominje se kako su Lubenovac i Premužićeva staza već registrirana kulturna dobra 
te je sukladno tome potrebno ispraviti podatke u tabelarnom pregledu (Odredbe za 
provođenje plana, članak 13., stavak (3) Tabelarni pregled, stranice 9 i 10).  
 
Odgovor: Daje se tumačenje.  
Lubenovac i Premužićeva staza točno su označene u tabelarnom pregledu kulturnih dobara i 
nije potrebna izmjena podataka. Kod ispunjavanja tablice se radi o načelima ispunjavanja 
iste.  
 
2.17. Napominje se kako je upitno svrstavanje planinarskih domova u kulturna dobra, osobito 
ako se kasnije predviđa njihova kompletna rekonstrukcija pa i izgradnja zamjenskih objekata 
(Odredbe za provođenje plana, članak 13., stavak (3) Tabelarni pregled, stranice 9 i 10).  
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Odgovor: Daje se tumačenje.  
U tabelarnom prikazu su planinarski domovi točno prikazani, dakle nisu evidentirani kao 
kulturna dobra, te valorizirani u kategoriji 3, lokalni značaj. 
 
2.18. Navodi se kako je nejasno što znači izraz „pod nadzorom zaštite prirode“ u Odredbama 
za provođenje plana, članak 14., stavak (6).  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća, stavak (6) se mijenja i glasi:  
„(6) Rekonstrukcija postojećih planinarskih staza moguća je u svim zonama, osim zone 1a, 
sukladno posebnim propisima.“  
 
2.19. Napominje se kako je nejasno što znači navod „odnosno vlasnik ili investitor prije 
poduzimanja planiranih zahvata“ u Odredbama za provođenje plana, članak 15., stavak (5). 
Predlaže se jasnija rečenična konstrukcija ili izbacivanje ovog dijela teksta.  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća, navedeno se briše i stavak (5) glasi:  
„(5) Za kulturna dobra nad kojima nije uspostavljena zaštita, a koja su ovim Planom 
predložena za zaštitu sukladno Zakonu o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara (preventivna 
zaštita, registracija), potrebno je pokrenuti postupak zaštite. Postupak će po službenoj 
dužnosti pokrenuti nadležno tijelo Ministarstva kulture (Konzervatorski odjel).“  
 
2.20. Navodi se kako je nejasan kriterij uvrštavanja u ovu kategoriju u Odredbama za 
provođenje plana, članak 15., stavak (6), te kako nije konzistentan s tabelarnim pregledom.  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća, stavak (6) se mijenja i glasi:  
„(6) Navedeno u točci (5) odnosi se na kulturna dobra:  

- Mirovo  
- Struge - Zelengrad  
- Grčki zid  
- Povijesna cesta Štirovača - Jablanac  
- Cesta Marije Terezije (cesta jarbola, Stinica - Kosinj).“  

 
2.21. Napominje se kako je nejasno što znači navod „provode tijela lokalne uprave i 
samouprave“ u Odredbama za provođenje plana, članak 15., stavak (7). Nejasna je i 
nadležnost oko provedbe zaštite i očuvanja, s obzirom da Javna ustanova upravlja 
cjelokupnim prostorom, a sukladno Planu upravljanja brinu se i za kulturna dobra.  
 
Odgovor: Daje se tumačenje.  
Nadležnost očuvanja kulturnih dobara od lokalnog značaja regulirana je člankom 17. Zakona 
o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara (Narodne novine, br. 69/99., 151/03., 157/03., 87/09., 
88/10. i 61/11.), te člankom 25. Pravilnika o obliku, sadržaju i načinu vođenja Registra 
kulturnih dobara Republike Hrvatske (Narodne novine, br. 89/11.).  
Članak 17. navedenog Zakona glasi:  
„Dobro za koje prema odredbama ovoga Zakona nije utvrđeno da je pod zaštitom kao 
kulturno dobro predstavničko tijelo županije, Grada Zagreba, grada ili općine može proglasiti 
zaštićenim, ako se nalazi na njihovu području.  
Tijelo iz stavka 1. ovoga članka svojom će odlukom odrediti dobro koje proglašava 
zaštićenim, a način njegove zaštite utvrdit će uz prethodnu suglasnost nadležnog tijela, te 
osigurati uvjete i sredstva potrebna za provedbu odluke.  
Odluku iz stavka 1. ovoga članka donositelj je dužan dostaviti Ministarstvu kulture.“  
Izvod iz članka 25. navedenog Pravilnika glasi:  
„Uprava za zaštitu kulturne baštine Ministarstva kulture vodi i evidenciju dobara od lokalnog 
značenja proglašenih u skladu sa člankom 17. Zakona o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara. 
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Evidencija dobara od lokalnog značenja posebni je dio Registra označen odgovarajućom 
oznakom u bazi podataka. 
Po završetku kalendarske godine svi upisi evidencije dobara od lokalnog značenja ispisuju 
se na papir na način propisan člankom 4. stavkom 3.ovoga Pravilnika.“  
 
2.22. U Odredbama za provođenje plana, članak 15., stavak (8), navodi se kako je nejasan 
kriterij uvrštavanja u ovu kategoriju te kako su nabrojana neka dobra koja su u tabelarnom 
pregledu navedena kao kulturna dobra od regionalnog značaja (Zavižan, Alan, Štirovača, 
Borove Vodice), a u stavku (7) istog članka se govori o dobrima lokalnog značaja.  
 
Odgovor: Daje se tumačenje.  
Popis kulturnih dobara u navedenom stavku je u redu. Stručnom procjenom su neka kulturna 
dobra valorizirana kao dobra od regionalnog značaja, ali zbog objektivnih razloga smatra se 
da ih za sada treba štititi prostornim planom (ZPP).  
 
2.23. Postavlja se upit ne preklapa li se članak 17. Odredbi za provođenje plana sa člankom 
15., stavak (6).  
 
Odgovor: Daje se tumačenje.  
Navodi iz članka 17. ne preklapaju se sa onima iz članka 15., stavak (6), jer su tamo 
navedena sva kulturna dobra predložena za zaštitu dok su u članku 17. popisane samo 
povijesne ruralne cjeline. 
 
2.24. Predlaže se detaljni pregled svih lokaliteta spomenutih u člancima 18. do 23. Odredbi 
za provođenje plana te usklađivanje istih s kategorijama u tabelarnom pregledu.  
 
Odgovor: Daje se tumačenje.  
U člancima 19. do 23. popisi kulturnih dobara su dobri i usklađeni s tabelarnim pregledom. 
Članci 18. i 19. se odnose na povijesne ruralne cjeline, a članci 20., 21., 22. i 23. se odnose 
na pojedinačna kulturna dobra. 
 
2.25. Napomena kako se u članku 18., Odredbi za provođenje plana, koristi futur što nije 
usklađeno s ostalim dijelom teksta.  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća, stavci članka 18. se mijenjaju i glase:  
„(2) Sustavom mjera zaštite u ovoj zoni, odnosno zonama, uvjetuje se zaštita i očuvanje 
osnovnih elemenata povijesne planske matrice i karakterističnih skupina građevina, pojedinih 
građevina i drugih za ukupnost ove kulturno-povijesne cjeline važnih vrijednosti, a prije svega 
oblika građevina i sklopova, gabarita i povijesnih sadržaja.  
(3) Na području ove zone uvjetuju se intervencije u smislu prilagođavanja funkcija i sadržaja 
suvremenim potrebama, ali bez bitnih fizičkih izmjena sačuvanih elemenata povijesnih 
struktura.  
(4) Prilikom eventualnih zahvata u ovoj zoni uvjetuju se metode konzervacije, rekonstrukcije, 
interpolacije, rekompozicije i integracije u cilju povezivanja povijesnih s novim strukturama i 
sadržajima koji proizlaze iz suvremenih potreba.“  
 
2.26. U Odredbama za provođenje plana, članak 25., stavak (3), predlaže se na kraju stavka 
dodati tekst „i zgrada Uprave šuma Senj“.  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća, stavak se mijenja i glasi:  
„(3) Korištenje izvora za uključivanje u sustav vodoopskrbe nije dozvoljeno. Iznimno se 
kaptaža Štirovača može koristiti za opskrbu zgrada u sustavu posjećivanja te zgrade Uprave 
šuma Senj.“  
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2.27. Napominje se kako u članku 25., stavak (6) Odredbi za provođenje plana, nedostaje 
dio teksta te je rečenica nejasna.  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća, stavak (6) se mijenja i glasi:  
„(6) Planira se kontinuirano podizanje razine usluga, informiranja, istraživanja i edukacije.“.  
 
2.28. U Odredbama za provođenje plana, članak 29., stavak (3), predlaže se brisanje teksta 
„(2-3 ležaja)“ jer se smatra da nije potrebno navoditi broj ležajeva. U istom stavku se 
predlaže dodati nakon teksta „službenika Parka“ tekst „i za druge potrebe upravljanja 
Parkom“.  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća, stavak (3) se mijenja i glasi:  
(3) Manji kapaciteti mogu se urediti za smještaj službenika Parka i za druge potrebe 
upravljanja Parkom na svim lokalitetima odnosno u zgradama koje to omogućavaju.“  
 
2.29. Napominje se kako iz članka 29., Odredbi za provođenje plana, nije sasvim jasno mogu 
li se šumarske zgrade koristiti za smještaj posjetitelja. Također se predlaže dodati stavak 
kojim bi se regulirala mogućnost smještaja, manjeg kapaciteta, u obnovljenim objektima, u 
funkciji eko-turizma (robinzonskog…), pod nadzorom Javne ustanove.  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća, članak 29. se mijenja i glasi:  
„(1) Smještajni kapaciteti posjetitelja mogući su samo u planinarskim zgradama.  
(2) Postojeće zgrade šumarije mogu se koristiti za obavljanje šumarske djelatnosti ili uključiti 
u funkciju posjećivanja prema odredbama za područja i lokalitete posjećivanja. Iznimno, 
šumarske zgrade mogu se osim osnovne namjene u dijelu prenamijeniti u sadržaje koji su u 
funkciji posjećivanja, smještaja i skloništa.  
(3) Manji kapaciteti mogu se urediti za smještaj službenika Parka i za druge potrebe 
upravljanja Parkom na svim lokalitetima odnosno u zgradama koje to omogućavaju.  
(4) Iznimno je moguće koristiti postojeće/rekonstruirane zgrade/stočarske stanove uz njihovu 
osnovnu namjenu i za određeni tip turističke ponude (eko-etno turizam/robinzonski turizam). 
Obnova podrazumijeva i obnovu suhozida kao i šterni/cisterni.“  
 
2.30. Smatra se kako se članak 30. Odredbi za provođenje plana jako preklapa s člankom 
32., što može dodatno zbuniti. Napominje se kako se iz istog članka isčitava da se može 
rekonstruirati isključivo na Alanu i baš nigdje drugdje u Parku. 
 
Odgovor: Djelomično se prihvaća.  
Članak 30. se djelomično mijenja i glasi:  
"(1) Postojeće zgrade u vlasništvu građana u kojima se povremeno boravi mogu se zadržati 
sukladno važećim propisima, odnosno ako su građeni prije travnja 1968. godine ili imaju 
odgovarajuću pravomoćnu dozvolu.  
(2) Ne mogu se graditi nove zgrade, već samo urediti odnosno rekonstruirati i obnoviti 
postojeće zgrade nekadašnjih stočarskih stanova i to isključivo na području Alana kako je 
određeno u kartografskom prikazu br. 4. Detaljni uvjeti uređenja prostora lokaliteta Alan (u 
mjerilu 1:2 000), a u skladu s uvjetima gradnje i oblikovanja te posebnim uvjetima zaštite 
graditeljske baštine i zaštite prirode određenim ovim Planom.  
Osim na području Alana moguće je obnoviti dio stočarskih stanova (uz postojeći istočni put) 
na Lubenovcu u funkciji očuvanja pašnjaka u skladu s prostorno programskim rješenjem 
temeljenim na izrađenoj dokumentaciji.  
Zadržavaju se na prostoru Parka i ostali stočarski stanovi ili grupe stanova jasno definiranih 
gabarita (zidovi, zabat, eventualno krov). 
(3) Ne mogu se proširivati tlocrtni gabariti niti podizati etaže. Iznimno se uz rekonstrukciju 
mogu dograditi sanitarni prostori, ako ga zgrada nema, kao i cisterna koju je moguće graditi 
iza zgrade u odnosu na prometnicu odnosno put. 
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(4) Teren oko zgrade mora ostati prirodan.  
(5) Zgrade iz ovog članka ne mogu se priključivati na mreže infrastrukture (elektrika i dr.), a u 
skladu sa Zakonom o prostornom uređenju i gradnji obvezno je osigurati pristup zgradi s 
prometne površine do građevne čestice."  
 
2.31. Općenita primjedba vezana za cijeli članak 31. Odredbi za provođenje kojom se smatra 
kako je potrebno ujednačiti konstrukcije kod pisanja određenih uvjeta za sve lokalitete te iste 
uskladiti sa člancima 37. do 43. poglavlja 4. PROMETNA I KOMUNALNA 
INFRASTRUKTURA.  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća i u pravilu je sustavno ujednačena za sve lokalitete te usklađena sa 
navedenim člancima.  
 
2.32. U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka „1. ZAVIŽAN“, stranica 17, 
predlaže se u alineji  

- "dozvoljena je rekonstrukcija planinarskog doma radi poboljšanja standarda (kuhinja, 
sanitarije, spremišta, kotlovnica), tako da se pri tome ne naruši postojeća vizura 
prema jugu"  

dodati obvezu raspisivanja arhitektonskog natječaja. Dodatno se smatra kako bi trebalo 
dopustiti mogućnost podizanja posve nove zgrade, kao kod Alana, a moguće je realizirati i 
zamjensku zgradu doma u cjelini.  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća, alineja se mijenja i glasi:  

- "dozvoljena je rekonstrukcija planinarskog doma radi poboljšanja standarda (kuhinja, 
sanitarije, spremišta, kotlovnica), tako da se pri tome ne naruši postojeća vizura 
prema jugu, uz ishođenje posebnih uvjeta prije izrade odgovarajuće projektne 
dokumentacije. Iznimno je moguća gradnja nove zgrade u skladu s uvjetima kako 
slijedi".  

 
2.33. U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka „1. ZAVIŽAN“, stranica 17, 
napominje se vezano uz alineju  

- "zadržava se zatečena zgrada uz prilaz domu za potrebe servisa i službi Parka uz 
obvezu dovršetka u postojećim gabaritima"  

kako navedena zgrada treba biti u funkciji Državnog hidrometeorološkog zavoda te kako ista 
nije potebna Javnoj ustanovi.  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća, alineja se mijenja i glasi:  

- "zadržava se zatečena zgrada uz prilaz domu u funkciji Državnog hidrometeorološkog 
zavoda (radnog prostora za meteorološku postaju i smještaj za meteorološke 
motritelje i sl.) uz obvezu dovršetka zgrade u postojećim gabaritima te poštivanja 
lokalnih uvjeta oblikovanja do realizacije Glavne meteorološke postaje Zavižan nakon 
čega se stavlja u funkciju planinarskog doma".  

 
2.34. U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka „1. ZAVIŽAN“, stranica 17, 
napominje se vezano uz alineju  

- "zadržava se postojeća kapela s obvezom ishođenja potrebne dokumentacije"  
kako je nejasno tko bi trebao ishoditi dokumentaciju.  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća, alineja se mijenja i glasi:  

- "zadržava se postojeća kapela".  
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2.35. U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka „1. ZAVIŽAN“, stranica 17, 
napominje se vezano uz alineju  

- "predviđena je gradnja visinskog opservatorija na lokaciji budućeg parkirališta 
maksimalnog gabarita: tlocrt i BRP = 200 m2, prizemlje visine mjereno od najniže kote 
do vijenca V = 5 m osim dijelova/uređaja za koje je iz funkcionalno-tehničkih razloga 
potrebna veća visina, kosi krov nagiba najmanje 35%"  

kako bi ovdje također trebalo odrediti obvezu raspisivanja natječaja, te ishođenje 
konzervatorskih uvjeta i uvjeta zaštite prirode.  
 
Odgovor: Daje se tumačenje.  
Za navedenu građevinu provodi se postupak u skladu sa Zakonom o prostornom uređenju i 
gradnji uz obvezu ishođenja posebnih uvjeta.  
 
2.36. U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka „1. ZAVIŽAN“, stranica 17, 
napominje se vezano uz alineju  

- "za oblikovanje zgrade doma i ostalih zgrada materijali su drvo, kamen, pokrov lim 
prekriven šimlom/šindrom"  

kako se ne treba stavljati obveza prekrivanja šindrom, odnosno kako će se sve propisati 
konzervatorskim smjernicama.  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća, alineja se mijenja i glasi:  

- „za oblikovanje zgrade doma i ostalih zgrada materijali su drvo, kamen, pokrov lim 
prekriven materijalima primjerenim tom prostoru, a oblik zgrada mora biti prilagođen 
lokalnim uvjetima i krajoliku poštujući izvorna tradicijska obilježja“.  

 
2.37. U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka „1. ZAVIŽAN“, stranica 17, 
predlaže se u alineji  

- "dozvoljava se gradnja nove vodospreme („šterne“) kod opservatorija kapaciteta 60 
m3 ukopavanjem u teren kao i vodosprema kod zatečene zgrade ispod doma 
kapaciteta 30 m3 isključivo za potrebe protupožarne zaštite"  

brisati tekst "isključivo za potrebe protupožarne zaštite" uz napomenu kako ne treba 
ograničavati navedeno na protupožarnu zaštitu.  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća, alineja se mijenja i glasi:  

- "dozvoljava se gradnja nove vodospreme („šterne“) kod opservatorija kapaciteta 60 
m3 ukopavanjem u teren kao i vodospreme zatečene ispod zgrade doma kapaciteta 
30 m3".  

 
2.38. U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka „1. ZAVIŽAN“, stranice 17 i 18, 
napominje se vezano uz alineju  

- "otpadne vode iz priključaka na tekuću vodu će se odvoditi u zatvorene prelivne 
sustave (biorol) s obvezom odvoza neprerađenog otpada u postrojenja registrirana za 
preradu i pročišćavanje otpadnih voda izvan Parka, a za otpadne vode bez priključaka 
na tekuću vodu obvezna je prerada otpadnog materijala u zatvorenim kompostnim 
komorama"  

kako možda nema potrebe za biorolom, već je dovoljna septička jama, što se može regulirati 
kroz projekt i uvjete zaštite prirode.  
 
Odgovor: Djelomično se prihvaća.  
Omogućavaju se sva moguća rješenja racionalna za ovaj prostor, alineja se mijenja i glasi:  

- "otpadne vode iz priključaka na tekuću vodu će se odvoditi u sabirnu 
vodonepropustnu septičku jamu/zatvoreni prelivni sustav (biorol) s obvezom odvoza 
neprerađenog otpada u postrojenja registrirana za preradu i pročišćavanje otpadnih 
voda izvan Parka, a za otpadne vode bez priključaka na tekuću vodu obvezna je 
prerada otpadnog materijala u zatvorenim kompostnim komorama".  
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2.39. U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka „1. ZAVIŽAN“, stranica 18, 
napominje se vezano uz alineju  

- "predviđeno je uređenje parkirališta istočno, uz pristupnu javnu cestu na lokaciji 
Devčić katunište (3-4 autobusa, 50 osobnih automobila)"  

kako je parkiralište već uređeno te eventualno navesti sadržaje na njemu.  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća, alineja se mijenja i glasi:  

- "parkiralište lokaliteta Zavižan osigurano je uz pristupnu javnu cestu na lokaciji Devčić 
katunište (kapaciteta 3-4 autobusa, 50 osobnih automobila)".  

 
2.40. U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka „1. ZAVIŽAN“, stranica 18, 
predlaže se u alineji  

- "režim parkiranja i prometovanja automobila na samoj lokaciji doma odredit će Javna 
ustanova Parka obzirom na intenzitet posjećivanja te okolnosti u Parku i uz Park 
(manifestacije, intervencije, izvanredne situacije i drugo)"  

brisati tekst "obzirom na intenzitet posjećivanja te okolnosti u Parku i uz Park (manifestacije, 
intervencije, izvanredne situacije i drugo)" uz napomenu kako je to predmet upravljanja 
Parkom.  
 
Odgovor: Djelomično se prihvaća.  
Režim parkiranja i kapacitet parkirališta se određuje prema posebnom propisu. Primjedba se 
djelomično prihvaća, alineja se mijenja i glasi:  

- „režim parkiranja i prometovanja automobila na samoj lokaciji doma odredit će Javna 
ustanova Parka obzirom na intenzitet posjećivanja“.  

 
2.41. U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka „2. ALAN“, stranica 18, predlaže 
se u rečenici  
"2. ALAN predstavlja područje intenzivnog posjećivanja u vršnoj zoni Parka, sa središnjom 
zgradom - planinarskom kućom i pripadajućim vanjskim prostorom, a sastavni dio čini prostor 
ispod ceste (travnata dolina) na kojem se nalaze ostaci transportne žičare i pratećih 
građevina te zatečene „vikend-zgrade“ iznad ceste kako je to prikazano na kartografskom 
prikazu br. 4. Detaljni uvjeti uređenja prostora lokaliteta Alan (u mjerilu 1:2 000)."  
proširiti opis na cijelu zonu Alana.  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Rečenica se mijenja i glasi:  
"2. ALAN predstavlja područje intenzivnog posjećivanja u vršnoj zoni Parka, sa središnjom 
zgradom - planinarskom kućom i pripadajućim vanjskim prostorom te postojećim zgradama. 
Sastavni dio ovog područja čini okolni kontaktni prostor: prostor ispod ceste (travnata dolina) 
na kojem se nalaze ostaci bivše transportne žičare i pratećih građevina te prostor zatečenih 
zgrada/„vikend-zgrade“ kako je to prikazano na kartografskom prikazu br. 4. Detaljni uvjeti 
uređenja prostora lokaliteta Alan (u mjerilu 1:2 000) kao i prostor planiran za „eko etno“ zonu 
koju će obnoviti Javna ustanova."  
 
2.42. U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka „2. ALAN“, stranica 18, vezano 
uz rečenicu  
"Dio lokaliteta Alan (stočarski stanovi i pripadajući prostor) obnoviti će Javna ustanova u 
sklopu zajma Svjetske banke u skladu s projektom pod nazivom „Uspostava osnovne 
infrastrukture za upravljanje Nacionalnim parkom Sjeverni Velebit“."  
postavlja se upit da li je potrebno u Planu pozivati se na konkretan projekt.  
 
Odgovor: Daje se tumačenje.  
Plan je obavezan navesti projekt po kojem će se obnoviti navedeni lokalitet i to na način da 
se navede godina izrade, naručitelj te izvršitelj rada.  
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2.43. U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka „2. ALAN“, stranica 18, predlaže 
se u alineji  

- "oblikovanje zgrada mora biti u skladu s tradicijskim elementima, dozvoljeni materijali 
su drvo, šindra, kamen, lim prekriven šindrom"  

brisati tekst "prekriven šindrom".  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Vrsta pokrova će se prilagoditi lokalnim i posebnim uvjetima (konzervatorskim). Primjedba se 
prihvaća i tekst se briše.  
 
2.44. U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka „2. ALAN“, stranica 18, smatra se 
vezano uz alineju  

- "trasa bivše transportne žičare planira se kao koridor za istraživanje kojim će se 
dokazati opravdanost njenog uklanjanja ili gradnje nove žičare u istom koridoru"  

kako nema potrebe za gradnjom nove žičare te da se treba predvidjeti njeno uklanjanje.  
 
Odgovor: Daje se tumačenje.  
Trasa bivše transportne žičare planira se kao koridor za istraživanje, odnosno izradu 
prostorno programskog rješenja kojim će se dokazati opravdanost i način njenog uklanjanja 
ili zadržavanja pojedinih elemenata (stupa) kao ostatka industrijske arhitekture.  
 
2.45. U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka „2. ALAN“, stranica 18, predlaže 
se alineju  

- "svi zahvati u prostoru moraju biti provedeni tako da opasnost negativnog utjecaja na 
bioraznolikost bude svedena na minimum."  

premjestiti u općeniti dio ili u poglavlje 3.5. ili 5.  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća, alineja se premješta i ugrađuje u članak 33. poglavlja 3.5. MJERE 
SPRJEČAVANJA NEPOVOLJNOG UTJECAJA NA OKOLIŠ.  
 
2.46. U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka „3. ŠTIROVAČA“, stranica 19, 
predlaže se na kraju alineje  

- "smještajna zgrada šumarije se zadržava u istoj namjeni i kapacitetima"  
dodati tekst "uz mogućnost prenamjene u funkciji posjećivanja Parka". 
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća, alineja se mijenja i glasi:  

- "smještajna zgrada šumarije se zadržava u istoj namjeni i kapacitetima uz mogućnost 
pružanja usluga posjetiteljima Parka odnosno mogućnost prenamjene u funkciji 
posjećivanja Parka".  

 
2.47. U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka „3. ŠTIROVAČA“, stranica 19, 
predlaže se u alineju  

- „ostale zgrade (drvene barake) mogu se zamijeniti novim ili rekonstruirati za funkcije 
Javne ustanove Parka i to prema programu upravljanja (nadzornička postaja, 
suvenirnica, naplata ulaznica)“  

nakon teksta „ustanove Parka“ dodati tekst „ili nadležne šumarije“. 
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća, alineja se mijenja i glasi:  

- „ostale zgrade (drvene barake) mogu se zamijeniti novim ili rekonstruirati za funkcije 
Javne ustanove Parka i to prema programu upravljanja (nadzornička postaja, 
suvenirnica, naplata ulaznica) i/ili za potrebe nadležne šumarije“.  
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2.48. U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka „3. ŠTIROVAČA“, stranica 19, 
predlaže se alineju  

- „radi zaštite vlažnih ekosustava dozvoljava se uklanjanje šumske vegetacije s 
područja uz potok i livade i košnja prema posebnim uvjetima nadležne ustanove 
sukladno Planu upravljanja“  

izbaciti, uz navod kako je to nepotrebno ovdje navoditi.  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća, alineja se briše.  
 
2.49. U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka „3. ŠTIROVAČA“, stranica 19, 
napominje se kako je iz alineje  

- „provedba planiranih zahvata izvesti će se temeljem stručne podloge.“  
nejasno o čijoj se stručnoj podlozi ovdje radi.  
 
Odgovor: Daje se tumačenje.  
Stručna podloga propisana je Zakonom o prostornom uređenju i gradnji.  
 
2.50. U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka „4. LUBENOVAC“, stranica 19, 
vezano uz rečenicu  
„Dio lokaliteta na Lubenovcu (stočarski stanovi i pripadajući prostor) obnoviti će Javna 
ustanova u sklopu zajma Svjetske banke, a u skladu s projektom pod nazivom „Uspostava 
osnovne infrastrukture za upravljanje Nacionalnim parkom Sjeverni Velebit“.“  
postavlja se upit da li je potrebno u Planu pozivati se na konkretan projekt.  
 
Odgovor: Daje se tumačenje.  
Plan je obavezan navesti projekt po kojem će se obnoviti navedeni lokalitet i to na način da 
se navede godina izrade, naručitelj te izvršitelj rada.  
 
2.51. U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka „4. LUBENOVAC“, stranica 20, 
napominje se vezano uz alineju  

- „ne dozvoljava se obnova razrušenih pastirskih stanova, kao ni kampiranje na čitavom 
području ove zone. Iznimno se dozvoljava obnova očuvanih stočarskih stanova u 
funkciji korištenja Javne ustanove, a u skladu s uvjetima zaštite kulturnih dobara“  

kako se misli da treba omogućiti rekonstrukciju, uz konzervatorske uvjete, a projekt Javne 
ustanove je već spomenut ranije.  
 
Odgovor: Daje se tumačenje.  
U pravilu, ne dozvoljava se obnova razrušenih pastirskih stanova. Iznimno se dozvoljava 
obnova očuvanih stočarskih stanova, uz istočni put položen rubno dolinom, a u funkciji 
korištenja Javne ustanove te obnove tradicionalnog načina života, a u skladu s uvjetima 
zaštite kulturnih dobara.  
 
2.52. U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka „4. LUBENOVAC“, stranica 20, 
predlaže se u alineji  

- „ne dozvoljava se obnova razrušenih pastirskih stanova, kao ni kampiranje na čitavom 
području ove zone. Iznimno se dozvoljava obnova očuvanih stočarskih stanova u 
funkciji korištenja Javne ustanove, a u skladu s uvjetima zaštite kulturnih dobara“  

brisati tekst „, kao ni kampiranje na čitavom području ove zone“ uz napomenu kako je 
kampiranje predmet upravljanja. Kampiranje nije dozvoljeno nigdje, pa niti Lubenovac nije 
iznimka.  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća, tekst se briše.  
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2.53. U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka „4. LUBENOVAC“, stranica 20, 
predlaže se brisanje alineje  

- „planom upravljanja mora se spriječiti širenje šuma na pašnjačke površine.“.  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća, alineja se briše.  
 
2.54. U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka „5. BABIĆ SIČA“, stranica 20, 
predlaže se brisanje alineje  

- „okolni prostor treba urediti za organizirani prihvat posjetitelja s nadstrešnicama, 
klupama, stolovima, informacijskim tablama“  

uz napomenu kako je navedeno već napravljeno.  
 
Odgovor: Daje se tumačenje.  
Alineja je izmijenjena i glasi:  

- „okolni prostor organiziran je za prihvat posjetitelja s nadstrešnicama, klupama, 
stolovima, informacijskim tablama i sl.“.  

 
2.55. U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka „5. BABIĆ SIČA“, stranica 20, 
predlaže se u alineji  

- „rekonstrukcija zgrada mora se provesti u skladu s tradicijskom gradnjom koristeći 
materijale drvo, kamen, šindra za pokrov uz minimalno korištenje betona.“  

ispred riječi „šindra“ dodati tekst „lim i“.  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća, dodaje se tekst i alineja glasi:  

- „rekonstrukcija zgrada mora se provesti u skladu s tradicijskom gradnjom koristeći 
tradicijske materijale (drvo, kamen, lim i šindra za pokrov uz minimalno korištenje 
betona).“  

 
2.56. U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka „5. BABIĆ SIČA“, stranica 20, 
predlaže se brisanje alineje  

- „na prilazu postojeće zgrade uz javnu cestu potrebno je urediti parkiralište s 30 
parkirnih mjesta.“  

uz napomenu kako je navedeno već napravljeno.  
 
Odgovor: Daje se tumačenje.  
Alineja je izmijenjena i glasi:  

- „parkiralište je osigurano uz javnu cestu na prilazu postojeće zgrade s max 30 
parkirnih mjesta“.  

 
2.57. Općenita primjedba vezana uz Odredbe za provođenje plana, članak 31., točka „5. 
BABIĆ SIČA“, stranica 20, kako je Babić Siča fizički izvan Parka odnosno u Parku prirode 
Velebit te da se navedeno negdje napomene.  
 
Odgovor: Daje se tumačenje.  
Ovim Planom zadržava se lokalitet kao ulaz u Park koji će se riješiti u okviru Prostornog 
plana Parka prirode Velebit ili u Prostornom planu uređenja Grada Senja.  
 
2.58. U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka „6. VELIKI LOM“, stranica 20, 
predlaže se dodati alineju vezanu uz rješavanje sanitarija. Predlaže se kompostni WC ili 
klasični, s nepropusnom jamom.  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća, dodaje se alineja i glasi:  

- „otpadne vode iz zgrada trebaju prihvatiti vodonepropusne sabirne jame s odvozom 
na prečistač otpadnih voda izvan Parka odnosno kompostnim WC-ima“.  
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2.59. Općenita primjedba vezana uz Odredbe za provođenje plana, članak 32., kojom se 
smatra kako bi cijeli članak trebalo prebaciti u poglavlje 3.3. OPĆI UVJETI UREĐENJA I 
KORIŠTENJA PROSTORA, pojasniti ga i iskombinirati sa člankom 30.  
 
Odgovor: Daje se tumačenje.  
Člankom 32. pobliže se obrađuje tematika isključivo vezana uz obnovu stočarskih stanova.  
 
2.60. U Odredbama za provođenje plana, članak 34., predlaže se brisanje stavaka (5) i (6) 
uz napomenu kako su navedeni stavci obuhvaćeni Planom upravljanja i nije ih potrebno 
navoditi u Planu.  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća, stavci (5) i (6) se brišu.  
 
2.61. U Odredbama za provođenje plana, članak 36., predlaže se na kraju stavka (1) dodati 
tekst „te drugim subjektima koji upravljaju okolnim prostorom“, misleći pritom u prvom redu 
na Hrvatske šume s kojima Javna ustanova također potpisuje ugovor o protupožarnoj 
suradnji.  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća, dodaje se tekst i stavak (1) glasi:  
„(1) Mjere zaštite od požara organiziraju se i provode u suradnji s javnim vatrogasnim 
postrojbama odnosno vatrogasnim društvima te drugim subjektima koji upravljaju okolnim 
prostorom.“.  
 
2.62. U Odredbama za provođenje plana, članak 36., predlaže se u stavku (2) zamijeniti 
tekst „putova i staza“ tekstom „postojećih cesta“ uz napomenu kako nije jasno na koje se 
putove i staze misli. Postoje kilometri starih staza i putova te nije realno da ih bilo tko, pa niti 
Javna ustanova, održava.  
 
Odgovor: Djelomično se prihvaća.  
Javna ustanova Nacionali park Sjeverni Velebit ne održava javne ceste već je zadužena za 
putove koje koriste posjetitelji. Stavak (2) se mijenja i glasi:  
„(2) Radi preventivne zaštite od požara Javna ustanova Parka osigurava stalnu 
motrilačku/dojavnu službu i stalnu prohodnost određenih internih cesta, putova i staza kroz 
šume. Na području Parka zabranjeno je loženje vatre osim na mjestima koja su kontrolirana 
te namijenjena i označena za tu svrhu.“.  
 
2.63. U Odredbama za provođenje plana, članak 41., stavak (1), predlaže se brisanje svih 
lokaliteta te dodati nakon riječi „stoke“ tekst „(lokve)“.  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća, dodaje se tekst i stavak (1) glasi:  
„(1) Vode koje su ranije služile za napajanje stoke (lokve) štititi će se i održavati sukladno 
stručnoj podlozi izrađenoj po Zavodu za zaštitu prirode te Planu upravljanja Nacionalnog 
parka Sjeverni Velebit.“.  
 
2.64. U Odredbama za provođenje plana, članak 41., stavak (3), predlaže se brisanje 
lokaliteta Apatišan jer isti nije unutar granice Parka.  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća, lokalitet Apatišan se briše.  
 
2.65. U Odredbama za provođenje plana, članak 42., predlaže se brisanje stavaka (2) i (3) 
uz napomenu kako bi možda bilo dobro da se problematika odvodnje kompletno obradi u 
ovom članku, a da se u članku 31. samo pozove na ovaj članak.  
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Odgovor: Daje se tumačenje.  
Način pisanja Odredbi za provođenje plana sukladan je važećem Pravilniku o sadržaju, 
mjerilima kartografskih prikaza, obveznim prostornim pokazateljima i standardu elaborata 
prostornih planova te ne smeta ponavljanje nekih stavova.  
 
2.66. U Odredbama za provođenje plana, članak 43., stavak (4), predlaže se brisanje teksta 
„u koridoru prometnica“ uz napomenu kako ne treba propisivati vođenje kablova u koridoru 
prometnica jer su npr. na Zavižanu ukopani u trasi prethodno postojećih nadzemnih vodova, 
koja je najkraća, a na Štirovači su ukopani u najkraćoj mogućoj trasi. Mišljenje Javne 
ustanove je kako se to može rješavati kroz konzervatorske smjernice i uvjete zaštite prirode, 
za svaki zahvat pojedinačno.  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća, navedeni se tekst briše i stavak (4) glasi:  
„(4) Unutar Parka svi vodovi vodit će se, odnosno rekonstruirati postojeći, podzemno, u 
pravilu u koridoru prometnica.“.  
 
2.67. U Odredbama za provođenje plana, članak 43., stavak (5), predlaže se brisanje teksta 
„i ukapljeni plin“ uz napomenu kako je potrebno svakako izbaciti ukapljeni plin, a predvidjeti 
autonomne solarne panele.  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća, navedeni se tekst briše, stavak (5) se mijenja i glasi:  
„(5) Energetska opskrba ostalih lokaliteta je autonomna te oni koji nisu priključeni na elektro 
mrežu koristit će agregate i autonomne solarne panele.“  
 
2.68. U Odredbama za provođenje plana, članak 45., predlaže se u alineji  

- „izrada programa posjećivanja i usluga s prostorno-funkcionalnim rješenjima pojedinih 
zona odnosno lokaliteta (obvezno kompleksno idejno rješenje zone Štirovača)“  

brisanje teksta „(obvezno kompleksno idejno rješenje zone Štirovača)“ uz napomenu kako ne 
treba posebno izdvajati lokalitete.  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća, navedeni se tekst briše.  
 
2.69. U Odredbama za provođenje plana, članak 46., stavak (1), predlaže se preciznije 
definiranje dokumenata iz navoda „putem dokumenata za praćenje stanja u prostoru“.  
 
Odgovor: Daje se tumačenje.  
Dokumenti praćenja stanja u prostoru propisani su Zakonom o prostornom uređenju i gradnji.  
 
2.70. Vezano uz Odredbe za provođenje plana, članak 46., stavak (3), postavlja se pitanje na 
koje se stručne službe misli te na koja nadležna tijela uprave (misli li se na nadležno 
Ministarstvo?).  
 
Odgovor: Daje se tumačenje.  
Praćenje stanja iz nadležnosti resora zaštite prirode obavlja Javna ustanova koja podnosi 
Izvješće svom nadležnom Ministarstvu. Isto će se koristiti za Izvješće o stanju u prostoru 
Ministarstva zaštite okoliša, prostornog uređenja i graditeljstva. Stavak se mijenja i glasi:  
„(3) Stručne službe će nadležnim tijelima uprave prezentirati informacije o provođenju Plana, 
sa prijedlozima mjera koje treba predvidjeti u daljnjem postupku njegove primjene“.  
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3. Ministarstvo kulture, Uprava za zaštitu kulturne baštine, Konzervatorski odjel u 
Gospiću  
(dopis Klasa: 612-08/08-10/15, Urbroj: 532-04-15/2-11-14, od 17. kolovoza 2011.)  
 
3.1. U Odredbama za provođenje plana, članak 5., stavak (5), predlaže se uz lokalitet 
Lubenovac izmijeniti riječ „evidentirana“ riječju „zaštićena“.  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća i riječ je izmijenjena kako je navedeno. 
 
3.2. U Odredbama za provođenje plana, članak 14., stavci (4) i (5), predlaže se navesti za 
svu gradnju da je izvedena u skladu s konzervatorskim uvjetima, bez obzira da li se radi o 
stanovima, nadstrešnicama za stoku ili zgradama u funkciji istraživanja i posjećivanja.  
 
Odgovor: Daje se tumačenje.  
Članak 14. odnosi se na uvjete zaštite prirodnih vrijednosti.  
 
3.3. Vezano uz članak 30., stavak (5), Odredbe za provođenje plana, napominje se kako je 
navedena zakonska odredba jako ograničavajuća i štetna za očuvanje i revitalizaciju 
tradicijske naseobinske matrice. Pregledom dostupnih povijesnih i suvremenih katastarskih 
karata, parcelacija planinskih naselja je gotovo nepromijenjena do danas. Unutar velikih 
katastarskih čestica šumskih prostranstava, smješteni su manji parcelirani predjeli košanica, 
pasišta i stanova. Katastarske čestice uglavnom su sitne i najčešće bez pristupnog puta, a 
često nije ucrtan pristup niti do parceliranih predjela. Potrebno je očuvati tradicijsku 
organizaciju i karakteristična tipološka obilježja ruralnih cjelina prostora što podrazumijeva 
izuzeće od predmetne odredbe, a u skladu s pravilima konzervatorske struke. Važno je da se 
građevine sagledavaju i obnavljaju zajedno s okolišem kako bi sačuvali vizure na skupine 
stanova i tradicijski smještaj naselja.  
 
Odgovor: Daje se tumačenje.  
Stavak (5), članka 30., korigira se i glasi:  
„(5) Zgrade iz ovog članka ne mogu se priključivati na mreže infrastrukture (elektrika i dr.), a 
u skladu sa Zakonom o prostornom uređenju i gradnji obvezno je osigurati pristup zgradi s 
prometne površine do građevne čestice.“  
Ovim člankom ne onemogućava se moguća revitalizacija pojedinih dijelova ili potpune 
ruralne cjeline, ali je neophodno zadovoljiti, uz konzervatorske uvjete i uvjete Odredbi ovog 
Plana i druge važeće propise (imovinsko-pravni) radi realizacije namjeravanog zahvata.  
 
3.4. U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka „1. ZAVIŽAN“, stranica 17, 
predlaže se, vezano uz zgradu planinskog opservatorija, da ista bude predmetom 
arhitektonskog natječaja, obzirom na značaj lokacije i nužnost visokih estetskih kvaliteta 
kompleksa.  
 
Odgovor: Daje se tumačenje.  
Za navedenu građevinu provodi se postupak u skladu sa Zakonom o prostornom uređenju i 
gradnji uz obvezu ishođenja posebnih uvjeta. Ovim člankom obvezuju se resori prirode, 
kulture i drugi za davanje posebnih uvjeta koji će biti sastavni dio prostorno-programskog 
rješenja odnosno projektne dokumentacije. Time nije isključena i mogućnost izrade natječaja 
koji se provodi po posebnim propisima (Hrvatska komora arhitekata).  
 
3.5. U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka „1. ZAVIŽAN“, stranica 17, 
predlaže se, vezano uz proširenje zgrade doma, da isto bude predmetom arhitektonskog 
natječaja.  
 
Odgovor: Daje se tumačenje.  
Ovim člankom obvezuju se resori prirode, kulture i drugi za davanje posebnih uvjeta koji će 
biti sastavni dio prostorno-programskog rješenja odnosno projektne dokumentacije. Time nije 
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isključena i mogućnost izrade natječaja koji se provodi po posebnim propisima (Hrvatska 
komora arhitekata).  
 
3.6. U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka „1. ZAVIŽAN“, stranica 17, 
predlaže se u alineji  

- „za oblikovanje zgrade doma i ostalih zgrada materijali su drvo, kamen, pokrov lim 
prekriven šimlom/šindrom“  

za ostale zgrade navesti da poštivaju izvorna tradicijska obilježja i materijale u skladu s 
konzervatorskim uvjetima.  
 
Odgovor: Daje se tumačenje.  
Alineja se korigira i glasi:  

- „za oblikovanje zgrade doma i ostalih zgrada materijali su drvo, kamen, pokrov lim 
prekriven materijalima primjerenim tom prostoru, a oblik zgrada mora biti prilagođen 
lokalnim uvjetima i krajoliku poštujući izvorna tradicijska obilježja“.  

 
3.7. U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka „2. ALAN“, stranica 18, predlaže 
se, vezano uz zamjensku zgradu doma, da isto bude predmetom arhitektonskog natječaja.  
 
Odgovor: Daje se tumačenje.  
Ovim člankom obvezuju se resori prirode, kulture i drugi za davanje posebnih uvjeta koji će 
biti sastavni dio prostorno-programskog rješenja odnosno projektne dokumentacije.  
 
3.8. U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka „2. ALAN“, stranica 18, predlaže 
se u alineji  

- „oblikovanje zgrada mora biti u skladu s tradicijskim elementima, dozvoljeni materijali 
su drvo, šindra, kamen, lim prekriven šindrom“  

zamijeniti tekst „, dozvoljeni materijali su drvo, šindra, kamen, lim prekriven šindrom“ tekstom 
„i materijalima sukladno konzervatorskim uvjetima“.  
 
Odgovor: Daje se tumačenje.  
Plan je obvezan dati jasne upute što ne isključuje prikupljanje posebnih uvjeta.  
 
3.9. U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka „3. ŠTIROVAČA“, stranica 19, 
predlaže se u alineji  

- „oblikovanje okolnog prostora moguće je uz minimalne intervencije bez zahvata u 
teren, a pri oblikovanju zgrada koristiti materijal kamen, drvo te lim i šimlu/šindru“  

zamijeniti tekst „koristiti materijal kamen, drvo te lim i šimlu/šindru“ tekstom „tradicijska 
obilježja i materijale u skladu s konzervatorskim uvjetima“.  
 
Odgovor: Djelomično se prihvaća.  
Primjedba se djelomično prihvaća, alineja se mijenja i glasi:  

- „oblikovanje okolnog prostora moguće je uz minimalne intervencije bez zahvata u 
teren, a pri oblikovanju zgrada koristiti materijale kamen, drvo te lim i šimlu/šindru 
uvažavajući tradicijska obilježja“.  

 
3.10. U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka „4. LUBENOVAC“, stranica 19, 
predlaže se, vezano uz zamjenu postojeće (izgorjele) planinarske kuće, da isto bude 
predmetom arhitektonskog natječaja.  
 
Odgovor: Ne prihvaća se.  
Pri izradi Plana valorizirano je predloženo projektno rješenje koje je prihvaćeno u dogovoru s 
nadležnim resorima.  
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3.11. U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka „5. BABIĆ SIČA“, stranica 20, 
predlaže se u alineji  

- „rekonstrukcija zgrada mora se provesti u skladu s tradicijskom gradnjom koristeći 
materijale drvo, kamen, šindra za pokrov uz minimalno korištenje betona“  

zamijeniti tekst „materijale drvo, kamen, šindra za pokrov uz minimalno korištenje betona“ 
tekstom „tradicijske materijale sukladno konzervatorskim uvjetima“.  
 
Odgovor: Djelomično se prihvaća.  
Primjedba se djelomično prihvaća, alineja se mijenja i glasi:  

- „rekonstrukcija zgrada mora se provesti u skladu s tradicijskom gradnjom koristeći 
tradicijske materijale (drvo, kamen, lim i šindra za pokrov uz minimalno korištenje 
betona).“  

 
3.12. U Odredbama za provođenje plana, članak 32., stavak (1), napominje se kako se u 
istom navode samo ruralne cjeline Mirovo i Lubenovac. Među najvrednije cjeline spada i 
cjelina Struge-Zelengrad, a gradnja je dozvoljena na Alanu i na drugim cjelinama u funkciji 
oživljavanja stočarstva. Potrebno je ili izbaciti Mirovo i Lubenovac pa da odredba vrijedi za 
sve ili nabrojati sve cjeline gdje je i pod kojim uvjetima moguća gradnja.  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća, stavak (1) se mijenja i glasi:  
„(1) Ostaci stočarskih stanova/zgrada u suhozidu zadržavaju se kao primjerci tradicionalne 
gradnje Mirovo i Lubenovac te nakon dovršene valorizacije od strane nadležnog resora i 
ruralna cjelina Struge-Zelengrad, a obnova se može obavljati samo u funkciji tradicionalne 
poljoprivrede i očuvanja graditeljske eko-etno baštine sukladno posebnim uvjetima i to kao 
primjeri za razgledavanje/korištenje, a u organizaciji Javne ustanove Parka.“  
 
3.13. U Odredbama za provođenje plana, članak 32., stavci (3) i (4), napominje se kako se 
ponovno javlja odredba o spajanju stočarskih stanova na pristupni put.  
 
Odgovor: Daje se tumačenje.  
Ovim stavkom ne onemogućava se moguća revitalizacija pojedinih dijelova ili potpune 
ruralne cjeline, ali je neophodno zadovoljiti, uz konzervatorske uvjete i uvjete Odredbi ovog 
Plana i druge važeće propise (imovinsko-pravni) radi realizacije namjeravanog zahvata.  
 
3.14. U Obrazloženju, poglavlje 1.4.2.1. Vodoopskrba, stranica 28, predlaže se izmjena dijela 
teksta tako da glasi „12. Veliki Lubenovac - lokva je uređena“. 
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća, tekst se mijenja i glasi:  

„12. Veliki Lubenovac - lokva koju treba održavati“.  
 
3.15. U Obrazloženju, poglavlje 3.4.4. Smjernice za planiranje i korištenje prostora, stranice 
52 do 54, predlaže se da se za svu gradnju u Parku navede da bude u skladu s 
konzervatorskim smjernicama.  
 
Odgovor: Daje se tumačenje.  
U navedenom poglavlju obrađene su i tražene konzervatorske smjernice te je alineja 
dopunjena i glasi:  

- „sukladno konzervatorskim smjernicama omogućiti rekonstrukciju pastirskih stanova i 
drugih tradicionalnih građevina s postojećim temeljima/zidovima u originalnim 
gabaritima uz upotrebu tradicionalnih materijala, i s funkcijom tradicionalnog načina 
stočarenja ili s edukativnom funkcijom, u sustavu posjećivanja Parka. Pod istim 
uvjetima treba dozvoliti rekonstrukciju suhozida, lokvi i šterni. Također predmetne 
uvjete potrebno je primijeniti i na druge lokalitete određene konzervatorskom 
podlogom“.  
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3.16. U Obrazloženju, poglavlje 3.4.4. Smjernice za planiranje i korištenje prostora, stranice 
52 do 54, predlaže se, vezano uz izgradnju novog objekta na temeljima nekadašnjeg 
planinarskog objekta, da isto bude predmetom arhitektonskog natječaja.  
 
Odgovor: Ne prihvaća se.  
Pri izradi Plana valorizirano je predloženo projektno rješenje koje je prihvaćeno u dogovoru s 
nadležnim resorima.  
 
4. Ministarstvo obrane Republike Hrvatske, Uprava za materijalne resurse  
(dopis Klasa: 350-02/11-01/1, Urbroj: 512M3-11-528, od 09. rujna 2011.)  
 
4.1. Pozitivno očitovanje i obavijest na prijedlog Plana (nema primjedbi). 
 
Odgovor: Prihvaća se. 
 
5. Hrvatske ceste d.o.o. Zagreb, Sektor za studije i projektiranje, Odjel za studije, 
zakonsku i tehničku regulativu 
(dopis Broj: 300/2011-1894/1-TZ, od 02. kolovoza 2011.)  
 
5.1. Pregledom dostavljenog prijedloga Plana utvrđeno je da na području obuhvata Plana 
nema postojećih niti planiranih državnih cesta te nije potrebno ishoditi mišljenje i suglasnost 
Hrvatskih cesta d.o.o. na prijedlog Plana.  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
 
6. Hrvatske šume d.o.o. Zagreb, Uprava šuma Podružnica Senj, Odjel za uređivanje 
šuma  
(dopis Urbroj: SNJ-05-11-888/01378-11-1, od 18. kolovoza 2011.)  
 
6.1. U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka „3. ŠTIROVAČA“, stranica 19, 
dodati na kraju alineje  

- "smještajna zgrada šumarije se zadržava u istoj namjeni i kapacitetima"  
tekst „sa mogućnošću iznajmljivanja“. 
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća, alineja se mijenja i glasi:  

- "smještajna zgrada šumarije se zadržava u istoj namjeni i kapacitetima uz mogućnost 
pružanja usluga posjetiteljima Parka odnosno mogućnost prenamjene u funkciji 
posjećivanja Parka".  

 
6.2. U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka „3. ŠTIROVAČA“, stranica 19, 
izmijeniti alineju tako da glasi  

- "sadašnji restoran i kuhinja zadržavaju se u istoj namjeni za potrebe šumarije sa 
mogućnošću iznajmljivanja".  

 
Odgovor: Djelomično se prihvaća.  
Primjedba se djelomično prihvaća, alineja se mijenja i glasi:  

- "sadašnji restoran i kuhinja zadržavaju se uz mogućnost rekonstrukcije i izvedbe 
odvojenog sanitarnog čvora za posjetitelje".  

 
6.3. U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka „3. ŠTIROVAČA“, stranica 19, 
dodati na kraju alineje  

- "ostale zgrade (drvene barake) mogu se zamijeniti novim ili rekonstruirati za funkcije 
Javne ustanove Parka i to prema programu upravljanja (nadzornička postaja, 
suvenirnica, naplata ulaznica)"  

tekst „, kao i za potrebe šumarije sa mogućnošću iznajmljivanja objekata koje koristi 
šumarija“. 
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Odgovor: Djelomično se prihvaća.  
Primjedba se djelomično prihvaća, alineja se mijenja i glasi:  

- "ostale zgrade (drvene barake) mogu se zamijeniti novim ili rekonstruirati za funkcije 
Javne ustanove Parka i to prema programu upravljanja (nadzornička postaja, 
suvenirnica, naplata ulaznica), kao i za potrebe šumarije".  

 
6.4. U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka „3. ŠTIROVAČA“, stranica 19, 
izmijeniti u alineji  

- "režim prometa i parkiranje vozila potrebno je organizirati tako da se negativni utjecaji 
na potok svedu na minimum uz nužno smještanje parkirališta izvan slivnog područja 
potoka odnosno izvan granica Parka. Parkiralište uz cestu na rubu šume će se urediti 
i zabraniti će se ulaz osobnih automobila"  

tekst „parkiranje“ u „parkiranja“. 
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća, alineja se mijenja sukladno primjedbi.  
 
7. Hrvatske vode, Vodnogospodarski odjel za vodno područje primorsko istarskih 
slivova odnosno Vodnogospodarski odjel za slivove sjevernog Jadrana, Rijeka  
(dopis Klasa: 350-02/11-01/440, Urbroj: 374-23-3-11-02, od 22. kolovoza 2011. i  
dopis Klasa: 350-02/11-01/440, Urbroj: 374-23-3-11-05/PLJ, od 17. listopada 2011.)  
 
7.1. Obavijest o nemogućnosti prisustvovanja javnoj raspravi te zamolba za dostavom Plana 
na mišljenje.  
 
Odgovor: Daje se tumačenje.  
Elaborat Plana je dostavljen navedenoj ustanovi, sukladno popisu pozvanih sudionika u 
javnoj raspravi prema posebnoj obavijesti, u digitalnom formatu (CD), o čemu postoji i dokaz 
o isporuci (dostavnica, 18. srpanj 2011. godine). Navedeno je provjereno i potvrđeno u 
telefonskom razgovoru sa kontakt osobom (gđa. Ljiljana Pavković, inž. građ.).  
 
7.2. Predlaže se da se u kartografskim prikazima br. 1. Korištenje i namjena prostora, br. 2. 
Infrastrukturni sustavi i mreže te br. 3.a. Uvjeti korištenja i zaštite prostora - Zaštita prirodnih 
vrijednosti - Zaštita kulturnih dobara (svi u mjerilu 1:25 000), uz izvor u Štirovači prikaže i 
hidrografska mreža, te u Dundovića Podu bujični tok Ognjanova draga (8.176).  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Primjedba se prihvaća i dostavljeni nam grafički prikaz „Vodotoci i slivovi područja obuhvata 
PPPPO NP Sjeverni Velebit“, u mjerilu 1:50 000, se umeće u tekstualni dio Plana, 
Obrazloženje plana, nakon poglavlja 3.3.2.2. Zaštita voda.  
 
7.3. U Odredbama za provođenje plana navesti da su ograničenja korištenja prostora uz 
vodotoke definirana Zakonom o vodama („Narodne novine“, br. 153/09.).  
 
Odgovor: Daje se tumačenje.  
Plan podliježe svim važećim propisima što uključuje i Zakon o vodama.  
 
7.4. U Obrazloženju, poglavlje 3.3.2.2. Zaštita voda, stranica 46, ispraviti podatak da se izvor 
Štirovača nalazi u II zoni sanitarne zaštite, jer se nalazi u IV zoni.  
 
Odgovor: Prihvaća se. 
Primjedba se prihvaća, podatak se ispravlja i glasi kako je navedeno.  
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8. Republika Hrvatska, Državni hidrometeorološki zavod, Zagreb  
(dopis Klasa: 920-03/11-02/53, Urbroj: 554-03-01/103-11-01, od 26. srpnja 2011.)  
 
8.1. U Odredbama za provođenje plana, članak 5., stavak (6), dodati riječ „planinski“ te 
izmijeniti alineju „vidikovci“ u „vidikovac Vučjak“.  
 
Odgovor: Djelomično se prihvaća.  
Primjedba se djelomično prihvaća, stavak (6) se mijenja i glasi:  
„(6) Ostali lokaliteti i pojedinačne zgrade/građevine smješteni su u sklopu posjetiteljskih i 
ulaznih zona ili izdvojeno, a kako slijedi:  

- postojeća meteorološka postaja u sklopu lokaliteta Zavižan  
- planinski meteorološki opservatorij na području Zavižana  
- planinarske zgrade: Rossijeva koliba-sklonište, planinarska kuća Lubenovac  
- šumarske zgrade (postojeće lugarnice, šumarske kuće, staje, botanička stanica)  
- ostale zgrade za upravljanje Parkom  
- vidikovci  
- osmatračnica  
- poučne zone prema kartografskom prikazu br. 1. Korištenje i namjena prostora.“ 

Unutar navoda alineje „vidikovci“ nalazi se i lokalitet Vučjak te ga stoga nije potrebno 
zasebno izdvajati.  
 
8.2. U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka „1. ZAVIŽAN“, stranica 17, na 
kraju alineje  

- "dozvoljena je dogradnja doma u pozadini (povećanje kapaciteta na oko 50 ležaja, 
nedostajući pogonski sadržaji, stan domara)"  

dodati iza teksta „stan domara“ tekst „, radni prostor meteorološke postaje i smještaj za 
meteorološke motritelje“. 
 
Odgovor: Prihvaća se. 
Primjedba se prihvaća, postojeća alineja se mijenja, dodaje se nova alineja te glase:  

- "dozvoljena je dogradnja doma u pozadini (povećanje kapaciteta na oko 50 ležaja, 
nedostajući pogonski sadržaji, stan domara i sl.)  

- zadržava se zatečena zgrada uz prilaz domu u funkciji Državnog hidrometeorološkog 
zavoda (radnog prostora za meteorološku postaju i smještaj za meteorološke 
motritelje i sl.) uz obvezu dovršetka zgrade u postojećim gabaritima te poštivanja 
lokalnih uvjeta oblikovanja do realizacije Glavne meteorološke postaje Zavižan nakon 
čega se stavlja u funkciju planinarskog doma".  

 
8.3. U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka „1. ZAVIŽAN“, stranica 17, u 
alineji  

- "manje zgrade, sanitarni čvorovi, botanička stanica, nadstrešnice, gospodarske 
zgrade za stoku, mogu biti rekonstruirani i građeni samo od strane i za potrebe Javne 
ustanove, a prema Planu upravljanja"  

dodati iza teksta „Javne ustanove“ tekst „te hidrometeorološke službe (objekt na vidikovcu 
Vučjak)“. 
 
Odgovor: Prihvaća se. 
Primjedba se prihvaća, alineja se mijenja i glasi:  

- "manje zgrade, sanitarni čvorovi, botanička stanica, nadstrešnice, gospodarske 
zgrade za stoku, mogu biti rekonstruirani i građeni samo od strane i za potrebe Javne 
ustanove te hidrometeorološke službe (objekt na Vučjaku), a prema Planu 
upravljanja".  

 
8.4. U Obrazloženju, poglavlje 3.3.3.2. Telekomunikacije, stranica 47, u alineji  
„Objekte za pokretne komunikacije rješavati na Zavižanu zajedno sa objektima 
meteorološkog opservatorija.“ 
dodati iza teksta „sa objektima“ tekst “planinskog“.  
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Odgovor: Prihvaća se. 
Primjedba se prihvaća, alineja se mijenja i glasi:  
„Objekte za pokretne komunikacije rješavati na Zavižanu zajedno sa objektima planinskog 
meteorološkog opservatorija.“  
 
8.5. U Obrazloženju, poglavlje 3.4.2. Mjere zaštite i uvjeti korištenja i uređenja prostora u 
zonama zaštite, naslov „Zona korištenja (3)“, podnaslov „Mjere zaštite/uvjeti korištenja i 
uređenja:“, stranica 51, na kraju alineje  
„Male solarne ćelije moguće je postaviti kod planinarskih objekata koje nemaju riješenu 
elektroopskrbu.“  
dodati tekst „kao i za potrebe glavne meteorološke postaje na Zavižanu te na Vučjaku“.  
 
Odgovor: Prihvaća se. 
Primjedba se prihvaća, alineja se mijenja i glasi:  
„Male solarne ćelije moguće je postaviti kod planinarskih objekata koje nemaju riješenu 
elektroopskrbu kao i za potrebe Glavne meteorološke postaje na Zavižanu te na Vučjaku.“. 
 
8.6. U Obrazloženju, poglavlje 3.4.4. Smjernice za planiranje i korištenje prostora, stranica 
54, u alineji  

- "na lokalitetu Zavižan ne treba planirati izgradnju novih objekata bilo koje funkcije, 
izuzev izgradnje visinskog meteorološkog opservatorija za potrebe Državnog 
hidrometeorološkog zavoda, te za potrebe Javne ustanove Parka."  

zamijeniti tekst „visinskog“ sa tekstom „planinskog“.  
 
Odgovor: Prihvaća se. 
Primjedba se prihvaća i tekst se zamjenjuje.  
 
8.7. U Obrazloženju, poglavlje 3.7. DETALJNI UVJETI UREĐENJA PROSTORA I 
GRADNJE, naslov „Područja i lokaliteti posjećivanja“, točka „1. ZAVIŽAN“, stranica 59, na 
kraju alineje  
„Dozvoljena je dogradnja doma u pozadini (povećanje kapaciteta na oko 50 ležaja, 
nedostajući pogonski sadržaji, stan domara).“ 
dodati tekst „, radni prostor meteorološke postaje i smještaj za meteorološke motritelje“.  
 
Odgovor: Prihvaća se. 
Primjedba se prihvaća, alineja se mijenja i glasi:  
„Dozvoljena je dogradnja doma u pozadini (povećanje kapaciteta na oko 50 ležaja, 
nedostajući pogonski sadržaji, stan domara te radni prostor za meteorološku postaju i 
smještaj za meteorološke motritelje koji se zadržava do realizacije Glavne meteorološke 
postaje Zavižan nakon čega se stavlja u funkciju planinarskog doma).“. 
 
8.8. U Obrazloženju, poglavlje 3.7. DETALJNI UVJETI UREĐENJA PROSTORA I 
GRADNJE, naslov „Područja i lokaliteti posjećivanja“, točka „1. ZAVIŽAN“, stranica 59, u 
alineji  
„Predviđena je gradnja visinskog opservatorija na lokaciji budućeg parkirališta maksimalnog 
gabarita: tlocrt i BRP = 200 m2, prizemlje visine mjereno od najniže kote do vijenca V = 5 m 
osim dijelova/uređaja za koje je iz funkcionalno-tehničkih razloga potrebna veća visina, kosi 
krov nagiba najmanje 35%.“  
zamijeniti tekst „visinskog“ sa tekstom „planinskog“. 
 
Odgovor: Prihvaća se. 
Primjedba se prihvaća i tekst se zamjenjuje.  
 
9. Hrvatski planinarski savez, Zagreb  
(dopis Urbroj: 094/DB/11, od 08. kolovoza 2011.)  
 



PROSTORNI PLAN NACIONALNOG PARKA SJEVERNI VELEBIT 
IZVJEŠĆE O JAVNOJ RASPRAVI 

  43 

9.1. U Odredbama za provođenje plana, članak 31., točka „4. LUBENOVAC“, stranica 19, 
dodati na kraju alineje  

- "zgrada iz prethodnog stavka može se koristiti samo u funkciji upravljačkih aktivnosti 
Parka (nadzornička postaja, smještaj istraživača, suvenirnica, prodaja ulaznica), a 
preostali prostor urediti u smještaj kategorije planinarska kuća"  

tekst „s najmanje 25 ležajeva“. 
 
Odgovor: Daje se tumačenje. 
Planinarska kuća se zadržava na mjestu postojeće (izgorjele) sa brojem ležajeva sukladno 
pravilima struke i temeljem projektnog rješenja.  
 
9.2. U Odredbama za provođenje plana, članak 37., stavak (2), stranica 22, izmijeniti alineju 
tako da glasi:  

"U budućem uređenju dionicu koja se nalazi unutar Parka moguće je od Babić Siče do 
Zavižana kategorizirati kao internu cestu Parka samo u slučaju stalnog redovito 
organiziranog prijevoza posjetitelja od strane Parka u oba smjera, a u suprotnom tu 
dionicu kao i prilazne dionice do recepcije zadržati kao javnu cestu.".  
 

Odgovor: Prihvaća se. 
Primjedba se prihvaća, alineja se mijenja i glasi:  

"U budućem uređenju dionicu koja se nalazi unutar Parka moguće je od Babić Siče do 
Zavižana kategorizirati kao internu cestu Parka uz uvjet organiziranog prijevoza 
posjetitelja, a prilazne dionice do recepcije treba zadržati kao javne ceste.".  

 
9.3. U Obrazloženju, poglavlje 3.4.2. Mjere zaštite i uvjeti korištenja i uređenja prostora u 
zonama zaštite, naslov „Zona stroge zaštite (1a i 1b)“, stranica 49, predlaže se na kraju 
alineje  

- "1a - zona najstrože zaštite - u ovoj zoni je isključena mogućnost posjećivanja, izuzev 
sa svrhom nadzora, znanstvenih istraživanja, inventarizacije i monitoringa 
Obuhvaća područje postojećeg rezervata Hajdučki i Rožanski kukovi. Kroz rezervat 
prolazi Premužićeva staza koja je izuzeta iz ove zone i uvrštena u kategoriju 1b u 
širini od 25 m s oba ruba staze, isto kao i planinarske staze od Rossijeve kolibe do 
Škrbine drage te od Škrbine drage do Dulibica (Lubenovačka vrata) i uspon na vrh 
Gromovače."  

dodati tekst „, Crikvene, Golubića i Krajačev kuk“.  
 
Odgovor: Daje se tumačenje.  
Planom su, temeljem uvjeta zaštite prirode, definirane postojeće planinarske staze. Za 
predložene planinarske staze na vrhove Crikvena, Golubić i Krajačev kuk primjenjuju se 
uvjeti zaštite prirode za zonu najstrože zaštite kojima je isključena mogućnost posjećivanja, 
izuzev sa svrhom nadzora, znanstvenih istraživanja, inventarizacije i monitoringa. 
 
10. Nedeljko Šegota, Franje Račkoga 29, 53270 Senj  
(dopis od 10. kolovoza 2011.; naša Klasa: 350-01/11-03/143, Urbroj: 15-11-1, od 18. 
kolovoza 2011.)  
 
10.1. Zahtjev suvlasnika za uvrštavanje katastarske čestice br. 3626/2, ZK uložak br. 777, 
katastarska općina Stinica, na području Alan, unutar Nacionalnog parka Sjeverni Velebit, u 
Prostorni plan Nacionalnog parka Sjeverni Velebit, odnosno u kartografski prikaz br. 4. 
Detaljni uvjeti uređenja prostora lokaliteta Alan (u mjerilu 1:2 000).  
 
Odgovor: Prihvaća se.  
Prihvaća se obnova staje na navedenoj katastarskoj čestici kao dio tradicijske cjeline uz uvjet 
da se obnovi prema posebnim propisima (konzervatorskim uvjetima, uvjetima zaštite prirode) 
i koristi na način očuvanja okolnog prostora (travnjaka). Sukladno navedenom dopunit će se i 
promijeniti kartografski prikaz br. 4. Detaljni uvjeti uređenja prostora lokaliteta Alan.  
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6. AKTI, PRESLIKE I DRUGI DOKAZI OBJAVE JAVNE RASPRAVE, POZIVI I 
POSEBNE OBAVIJESTI O JAVNOJ RASPRAVI, ZAPISNIK O JAVNOM 
IZLAGANJU, DOKAZI SUDJELOVANJA U JAVNOM IZLAGANJU 
POZVANIH SUDIONIKA U JAVNOJ RASPRAVI I KNJIGA PRIMJEDBI 

6.1. AKTI, PRESLIKE I DRUGI DOKAZI OBJAVE JAVNE RASPRAVE  

Objava javne rasprave o Prijedlogu Prostornog plana Nacionalnog parka Sjeverni Velebit u 
Narodnim novinama, br. 78/11. od 08. srpnja 2011. godine (Oglasni dio, Objave). 
 
Narodne novine, br. 78/2011., 08.07.2011., Oglasni dio, Objave 
 
Klasa: 350-01/11-01/182 
Urbroj: 531-01-11-1 od 8. VII. 2011. (291)  
 
Na temelju članka 86. Zakona o prostornom uređenju i gradnji (Narodne novine br. 76/07., 
38/09. i 55/11.), Ministarstvo zaštite okoliša, prostornog uređenja i graditeljstva objavljuje 
 
JAVNU RASPRAVU O PRIJEDLOGU 
 
Prostornog plana Nacionalnog parka Sjeverni Velebit.  
 
1. Javna rasprava započet će 19. srpnja 2011. i završit će 18. kolovoza 2011. 
 
2. Javni uvid u prijedlog Prostornog plana Nacionalnog parka Sjeverni Velebit (dalje u tekstu: 
Prostorni plan) održat će se od 19. srpnja do 18. kolovoza 2011., radnim danom, i to u 
Krasnu - prostorije Javne ustanove Nacionalni park Sjeverni Velebit, Krasno 96, od 8 do 14 
sati. 
 
3. Javno izlaganje prijedloga Prostornog plana održat će se 26. srpnja 2011. od 11 do 14 sati 
u prostorijama Javne ustanove Nacionalni park Sjeverni Velebit, Krasno 96. 
 
4. Primjedbe i prijedlozi na Prostorni plan mogu se upisivati u knjigu primjedaba na mjestu 
održavanja javne rasprave za vrijeme njenog trajanja ili se mogu dostaviti nositelju izrade – 
Ministarstvu zaštite okoliša, prostornog uređenja i graditeljstva, 10 000 Zagreb, Ulica 
Republike Austrije 20, najkasnije do 21. kolovoza 2011. 
 
Pozivaju se svi zainteresirani da sudjeluju u javnoj raspravi.  
 

Ministarstvo zaštite okoliša, 
prostornog uređenja i graditeljstva 
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Objava javne rasprave o Prijedlogu Prostornog plana Nacionalnog parka Sjeverni Velebit u 
Vjesniku od 09. i 10. srpnja 2011. godine  
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6.2. POZIVI I POSEBNE OBAVIJESTI O JAVNOJ RASPRAVI  
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6.3. ZAPISNIK S JAVNE RASPRAVE  
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6.4. DOKAZI SUDJELOVANJA U JAVNOM IZLAGANJU POZVANIH SUDIONIKA U 
JAVNOJ RASPRAVI  
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6.5. KNJIGA PRIMJEDBI  
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6.6. OČITOVANJA, PRIJEDLOZI I PRIMJEDBE  

 
1. Državni zavod za zaštitu prirode, Zagreb  
(dopis Klasa: 612-07/11-04/03, Urbroj: 366-08-1-11-3, od 18. kolovoza 2011.)  
 
2. Javna ustanova Nacionalni park Sjeverni Velebit, Krasno  
(dopis Klasa: 350-01/08-01/01, Urbroj: 2125/18-01-11-22, od 18. kolovoza 2011.)  
 
3. Ministarstvo kulture, Uprava za zaštitu kulturne baštine, Konzervatorski odjel u 
Gospiću  
(dopis Klasa: 612-08/08-10/15, Urbroj: 532-04-15/2-11-14, od 17. kolovoza 2011.)  
 
4. Ministarstvo obrane Republike Hrvatske, Uprava za materijalne resurse  
(dopis Klasa: 350-02/11-01/1, Urbroj: 512M3-11-528, od 09. rujna 2011.)  
 
5. Hrvatske ceste d.o.o. Zagreb, Sektor za studije i projektiranje, Odjel za studije, 
zakonsku i tehničku regulativu  
(dopis Broj: 300/2011-1894/1-TZ, od 02. kolovoza 2011.)  
 
6. Hrvatske šume d.o.o. Zagreb, Uprava šuma Podružnica Senj, Odjel za uređivanje 
šuma  
(dopis Urbroj: SNJ-05-11-888/01378-11-1, od 18. kolovoza 2011.)  
 
7. Hrvatske vode, Vodnogospodarski odjel za vodno područje primorsko istarskih 
slivova odnosno Vodnogospodarski odjel za slivove sjevernog Jadrana, Rijeka  
(dopis Klasa: 350-02/11-01/440, Urbroj: 374-23-3-11-02, od 22. kolovoza 2011. i  
dopis Klasa: 350-02/11-01/440, Urbroj: 374-23-3-11-05/PLJ, od 17. listopada 2011.)  
 
8. Republika Hrvatska, Državni hidrometeorološki zavod, Zagreb  
(dopis Klasa: 920-03/11-02/53, Urbroj: 554-03-01/103-11-01, od 26. srpnja 2011.)  
 
9. Hrvatski planinarski savez, Zagreb  
(dopis Urbroj: 094/DB/11, od 08. kolovoza 2011.)  
 
10. Nedeljko Šegota, Franje Račkoga 29, 53270 Senj  
(dopis od 10. kolovoza 2011.; naša Klasa: 350-01/11-03/143, Urbroj: 15-11-1, od 18. 
kolovoza 2011.)  
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6.6.1. Državni zavod za zaštitu prirode, Zagreb  
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6.6.2. Javna ustanova Nacionalni park Sjeverni Velebit, Krasno  
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6.6.3. Ministarstvo kulture, Uprava za zaštitu kulturne baštine, Konzervatorski odjel u 
Gospiću  
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6.6.4. Ministarstvo obrane Republike Hrvatske, Uprava za materijalne resurse  
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6.6.5. Hrvatske ceste d.o.o. Zagreb, Sektor za studije i projektiranje, Odjel za studije, 
zakonsku i tehničku regulativu 
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6.6.6. Hrvatske šume d.o.o. Zagreb, Uprava šuma Podružnica Senj, Odjel za uređivanje 
šuma  
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6.6.7. Hrvatske vode, Vodnogospodarski odjel za vodno područje primorsko istarskih 
slivova odnosno Vodnogospodarski odjel za slivove sjevernog Jadrana, Rijeka  
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6.6.8. Republika Hrvatska, Državni hidrometeorološki zavod, Zagreb  
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6.6.9. Hrvatski planinarski savez, Zagreb  
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6.6.10. Nedeljko Šegota, Franje Račkoga 29, 53270 Senj  
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6.7. OSTALI PRILOZI  

1. Ocjena Savjeta prostornog uređenja Republike Hrvatske  
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